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Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ  (Introduction of power
generation )

Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ EòÉ =i{ÉÉnùxÉ ÊEòºÉÒ näù¶É EòÒ +ÉÌlÉEò ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ EòÒ
¨ÉÚ±É¦ÉÚiÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ * |ÉEÞòÊiÉ ¨Éå >ðVÉÉÇ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºjÉÉäiÉ ={É±É¤vÉ ½éþèþ *
<ºÉ¨Éå Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ +ÊiÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ * +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉ¨ÉÉVÉ {ÉÚhÉÇiÉ: Ê´ÉtÖiÉ
>ðVÉÉÇ {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½èþ * Ê´ÉtÖiÉ EòÉ VÉÒ´ÉxÉ ºiÉ®ú ºÉä PÉÊxÉ¹‘ö ºÉÆ¤ÉÆvÉ ½èþ * >ðVÉÉÇ EòÒ
|ÉÊiÉ ´ªÉÊHò JÉ{ÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ Eäò ºiÉ®ú EòÉ ¨ÉÉ{É ½èþ *

Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ Eäò ±ÉÉ¦É  (Sources of electrical energy)

Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ |ÉEÞòÊiÉ ¨Éå ÎºlÉiÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ °ü{ÉÉå ºÉä =k{ÉxÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ªÉ½þ
´ÉÉÆSUôÊxÉªÉ ½èþ ÊEò >ðVÉÉÇ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ »ÉÉäiÉÉå EòÉ {ÉiÉÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉB* Ê´ÉtÖiÉ EòÉä
=i{ÉzÉ Eò®úxÉä Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ »ÉÉäiÉ xÉÒSÉä |ÉEòÉ®ú ½éþ: :

i ºÉÚªÉÇ (Sun)

ii {É´ÉxÉ (Wind)

iii VÉ±É (Water)

iv <ÈvÉxÉ (Fuels)

v {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ (Nuclear energy)

vi V´ÉÉ®ú (Tidal)

<xÉ ºÉ¦ÉÒ ºjÉÉäiÉÉå ¨Éå ºÉä, ºÉÉèªÉÇ +Éè®ú {É´ÉxÉ >ðVÉÉÇ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ EÖòUô ¤ÉÉiÉÉå Eäò
EòÉ®úhÉ ºÉÒÊ¨ÉiÉ ½èþ * ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ¨Éå VÉ±É, <ÈvÉxÉ +Éè®ú {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ
=i{ÉzÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå Ê±ÉªÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ*

i ºÉÉèªÉÇ (Sun) : ºÉÉèªÉÇ >ðVÉÉÇ EòÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò >ðVÉÉÇ EòÉ ºjÉÉäiÉ ½èþ* ºÉÚªÉÇ uùÉ®úÉ
Ê´ÉÊEòÊ®úiÉ MÉ¨ÉÔ >ðVÉÉÇ ºÉǼ ÉänùEòÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä BEò UôÉä]äõ IÉäjÉ {É®ú EåòÊpùiÉ
½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ* <ºÉ >ð¹¨ÉÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉ¹{É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* +Éè®ú Ê¤ÉVÉ±ÉÒ EòÒ >ðVÉÉÇ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ +±]õ®úxÉä]õ®ú ºÉÆªÉÉäVÉxÉ EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä
iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ * ºÉÉè®ú EòÉèÊ¶ÉEòÉ+Éå ¨Éå ºÉä BEò ¦ÉÒ BäºÉä iÉ®úÒEòÉå
¨Éå ºÉä BEò ½èþ VÉÉä ÊEò ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ÊnùxÉÉå ¨Éå Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* ªÉä
Ê´ÉÊvÉ ºÉÒÊ¨ÉiÉ +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ ½èþ CªÉÉåÊEò,

a <ºÉ ºÉÆªÉÆjÉ EòÉä ±ÉMÉÉxÉä ¨Éå VªÉÉnùÉ IÉäjÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* {É®úxiÉÖ
Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò¨É ½þÒ ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ*

b ªÉä ®úÉiÉ ¨Éå +Éè®ú ¤ÉÉÊ®ú¶É Eäò ÊnùxÉ ¨Éå EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*

c ªÉä Ê´ÉÊvÉ +ÉÌlÉEò °ü{É ºÉä =ÊSÉiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ*

ii {É´ÉxÉ >ðVÉÉÇ (Wind) : <ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ´É½þÉÄ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
VÉ½þÉÄ ½þ́ ÉÉ EòÉ ´ÉäMÉ iÉäVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * ½þ́ ÉÉ EòÉ ´ÉäMÉ {É´ÉxÉ SÉÎCEòªÉÉå EòÉä
PÉÚ̈ ÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä VÉxÉä®äú]õ®ú VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½èþ * BEò {ÉxÉ´É SÉCEòÒ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ
>ðVÉÉÇ EòÉä ±ÉMÉÉiÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, VÉxÉ®äú]õ®ú EòÉä ¤Éè]õ®úÒ EòÒ SÉÉVÉÇ
Eò®úxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, ¤Éè]õ®úÒ >ðVÉÉÇ EòÒ +{ÉÚiÉÔ ¤ÉÆnù ½þ́ ÉÉ ¨Éå ¦ÉÒ
Eò®úiÉÒ ½èþ * <ºÉEòÉ ±ÉÉ¦É ªÉä ½èþ ÊEò <ºÉEòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú =i{ÉÉnùxÉ
EòÒ¨ÉiÉ ÊxÉMÉhÉªÉ ½èþ * <ºÉEòÒ EòÊ¨ÉªÉÉÄ ªÉä ½èþ ÊEò ªÉä +Ê´É·ÉºÉÊxÉªÉ ½èþ CªÉÉåÊEò
½þ́ ÉÉ EòÉ nùÉ¤É ÊxÉÎ¶SÉiÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ +Éè®ú <ºÉEòÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò¨É ½þÒ ½þÉäiÉÉ
½èþ*

iv <ÈvÉxÉ (Fuels) : >ðVÉÉÇ Eäò ¨ÉÖJªÉ ºjÉÉäiÉ <ÆvÉxÉ ½èþ * EòÉäªÉ±ÉÉ ‘öÉäºÉ <ÈvÉxÉ Eäò
°ü{É ¨Éå, iÉä±É iÉ®ú±É <ÈvÉxÉ +Éè®ú |ÉÉEÞòÊiÉEò MÉèºÉ, MÉèºÉ Eäò °ü{É ¨Éå <ÈvÉxÉ ½èþ*
<ÈvÉxÉ EòÒ >ð¹¨ÉÒªÉ >ðVÉÉÇ ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ ¨Éå ={ÉªÉÖHò |É¨ÉÖJÉ ¨ÉÚ́ ÉºÉÇ VÉèºÉä ÊEò
¦ÉÉ{É <ÆVÉxÉ, º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<ÇxÉ, +ÉÆiÉÊ®úEò nùvxÉ <ÆVÉxÉ +ÉÊnù uùÉ®úÉ {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ
EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * ¨ÉÖJªÉ |Éä®úEò BEò ´ÉèEòÎ±{ÉEò ªÉÆjÉ EòÉä SÉ±ÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä Ê´ÉtÖiÉ
>ðVÉÉÇ ¨Éå ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ * ½þÉ±ÉÉÆEòÒ, <ÈvÉxÉ >ðVÉÉÇ Eäò
+iªÉÉÊvÉEò ={ÉªÉÉäMÉÒ ºjÉÉäiÉ ½èþ * {É®ú ÊnùxÉ-|ÉÊiÉ-ÊnùxÉ <xÉEòÉ ºÉÆOÉ½þ JÉi¨É
½þÉäiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ *

v {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ (Nuclear energy) : ÊuùiÉÒªÉ Ê´É·É ªÉÖrù Eäò ¤ÉÉnù ªÉ½þ
{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÊEò ªÉÚ®äúÊxÉªÉ¨É +Éè®ú +xªÉ Ê´ÉJÉÆb÷xÉÒªÉ ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉå Eäò ºÉÆ±ÉªÉxÉ
ºÉä ¤Éc÷Ò ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå >ð¹¨ÉÒªÉ >ðVÉÉÇ EòÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * +xÉÖ̈ ÉÉxÉ ½èþ ÊE 1Kg
{É®ú¨ÉÉhÉÖ <ÈvÉxÉ uùÉ®úÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉ >ð¹¨ÉÒªÉ >ðVÉÉÇ 27,50,000 kg EòÉäªÉ±Éä Eäò
¤É®úÉ¤É®ú >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ * {É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ Eäò EòÉ®úhÉ |ÉÉ{iÉ
>ð¹¨ÉÉ EòÉä ̈ ÉÉ{É =i{ÉÉnùxÉ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ̈ ÉÉ{É ºÉä º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<ÇxÉ
SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: ]õ¤ÉÉÇ<xÉ uùÉ®úÉ +±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ näù
Eò®ú Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ *

>ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉå EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ (Comparision of energy sources)

Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ Eäò ̈ ÉÖJªÉ ºjÉÉäiÉ, VÉ±É, <ÈvÉxÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖ ½èþ * xÉÒSÉä ]äõ¤É±É 1
¨Éå <xÉ ºÉ¦ÉÒ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ

{ÉÉ´É®ú (Power) +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - {ÉÉ´É®ú VÉxÉ®äú¶ÉxÉ +Éè®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ

>ðVÉÉÇ Eäò ºjÉÉäiÉ - lÉ¨ÉÇ±É {ÉÉ´É®ú =i{ÉÊkÉ (Sources of energy - Thermal power generation)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• {ÉÉ®ú¨{ÉÊ®úEò B´ÉÆ MÉè®ú-{ÉÉ®ú¨{ÉÊ®úEò >ðVÉÉÇ »ÉÉäiÉÉå EòÉ +lÉÇ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• >ðVÉÉÇ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ »ÉÉäiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• {ÉÉ´É®ú =i{ÉÊkÉ ¨Éå |ÉªÉÖHò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò <ÈvÉxÉ Eäò xÉÉ¨É ¤ÉiÉÉxÉÉ
• EÚò±É B´ÉÆ xªÉÖEòÊ±ÉªÉ®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ lÉ¨ÉÇ±É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eäò EòÉªÉÇ ÊºÉrùÉÆiÉ EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• lÉ¨ÉÇ±É, Êb÷WÉ±É +Éè®ú MÉèºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {ÉÉ´É®ú =k{ÉÊkÉ Eäò +É®äúJÉÉi¨ÉEò Gò¨É +Éè®ú ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉä º{É¹]õ Eò®úxÉÉ*
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]äõ¤É±É 1

Gò.ºÉÆ. ¶ÉiÉÇ ´ÉÉ]õ®ú {ÉÉ´É®ú <ÈvÉxÉ xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ >ðVÉÉÇ

1 +É®ÆúÊ¦ÉEò EòÒ¨ÉiÉ =SSÉ ÊxÉ¨xÉ =SSÉiÉ¨É

2 SÉ±ÉÉxÉä EòÒ EòÒ¨ÉiÉ Eò¨É =SSÉ ºÉ¤ÉºÉä Eò¨É

3 +É®úÊIÉiÉ ºlÉÉªÉÒ Ê®úHò ½þÉäxÉä ªÉÉäMªÉ Ê®úHò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ

4 º´ÉSUôiÉÉ ºÉ¤ÉºÉä º´ÉSUô ºÉ¤ÉºÉä MÉÆnùÉ ºÉÉ¡ò

5 ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉ®ú±ÉiÉ¨É VÉÊ]õ±É ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò VÉÊ]õ±É

6 Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉiÉÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉ Eò¨É Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉ +ÊvÉEò Ê´É·ÉºÉxÉÒªÉ

Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ ̈ Éå |ÉªÉÖHò <ÈvÉxÉÉå Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of fuels used for
power generaitons)

<ÈvÉxÉ EòÉä iÉÒxÉ ´ÉMÉÉç ¨Éå ¤ÉÉÄ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ ;

1 `öÉäºÉ <ÈvÉxÉ (Solid fuels)

2 pù́ É <ÈvÉxÉ (Liquid fuels)

3 MÉèºÉ <ÈvÉxÉ (Gaseous fuels)

`öÉäºÉ <ÈvÉxÉ (Solid Fuels)

<ºÉä +Éè®ú ´ÉMÉÔEÞòiÉ Eò®úiÉä ½éþ :

a |ÉÉEÞòÊiÉEò ̀ öÉäºÉ <ÈvÉxÉ (Natural solid fuel)

b +|ÉÉEÞòÊiÉEò ̀ öÉäºÉ <ÈvÉxÉ (Artifical soild fuel)

|ÉÉEÞòÊiÉEò `öÉäºÉ <ÈvÉxÉ Eäò +ÆiÉMÉÇiÉ ±ÉEòc÷Ò +Éè®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò EòÉäªÉ±ÉÉ
=i{ÉÉnù +ÊiÉ ½èþ * ´É½þÒ SÉÉ®úEòÉä±É EòÉäEò +Éè®ú {É±É´É®úÉ<ÇVÉ <ÈvÉxÉ +|ÉÉEÞòÊiÉEò
‘öÉäºÉ <ÈvÉxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú ½èþ *

pù́ É <ÈvÉxÉ (Liquid Fuels)

ªÉ½þ ¦ÉÉ{É Eäò =i{ÉÉnùxÉ Eäò Ê±ÉB EòÉäªÉ±Éä EòÒ VÉMÉ½þ ±Éä ºÉEòiÉÉ ½èþ * |É¨ÉÖJÉ iÉ®ú±É
<ÈvÉxÉ ¨Éå {Éä]ÅõÉäÊ±ÉªÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ * ÊxÉ¨xÉ Ê±ÉÊJÉiÉ EòÉä lÉÒ pù́ É <ÈvÉxÉ Eò½þÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ:

1 MÉèºÉÉäÊ±ÉxÉ (Gasoline (Petrol))

2 Eèò®úÉäÊºÉxÉ (Kerosene)

3 MÉèºÉ +Éì<±É (Gas oil)

4 b÷ÒVÉ±É (Diesel)

MÉèºÉÒªÉ <ÈvÉxÉ (Gaseous Fuels)

<ºÉ <ÈvÉxÉ EòÉä ÊxÉ¨xÉ ´ÉMÉÉç ¨Éå ¤ÉÉÄ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ *

1 |ÉÉEÞòÊiÉEò MÉèºÉ (Natural Gas) - ªÉ½þ vÉ®úiÉÒ ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉä
EÖÄò+É JÉÉänù Eò®ú {É¨{É ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

2 |ÉÉäb÷¬ÚºÉ®ú MÉèºÉ (Producer Gas) - ªÉ½þ CO +Éè®ú H2 EòÉ Ê¨É¸ÉhÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉ¨Éå EÖòUô +Æ¶É CO2 EòÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

3 +xªÉ MÉèºÉä (By product  gases) - ªÉä MÉèºÉ ¤±ÉÉº]õ ¡òxÉæºÉ +Éè®ú EòÉä
+Éä́ ÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *

iÉ®ú±É (pù´É) <ÈvÉxÉ Eäò ±ÉÉ¦É +Éè®ú ½þÉÊxÉªÉÉÄ (Advantages and
disadvantages of liquid fuel)

±ÉÉ¦É (Advantages)

i <ºÉ ºÉÆªÉÆjÉ EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ +Éè®ú ±Éä +É>ð]õ ºÉ®ú±É ½þÉäiÉÉ ½èþ * <ºÉä ±ÉMÉÉxÉä ¨Éå
VªÉÉnùÉ VÉMÉ½þ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉ¨Éå ºÉÉlÉ ±ÉMÉÉxÉä
´ÉÉ±Éä ºÉ½þÉªÉEò ªÉÆjÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ¦ÉÒ Eò¨É +Éè®ú +ÉEòÉ®ú ¨Éå UôÉä]õÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ *

ii <ºÉä ¶ÉÖ°ü Eò®úxÉä ¨Éå Eò¨É ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú Eò¨É ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ½þÒ <ºÉ¨Éå
±ÉÉäc÷ b÷É±É ºÉEòiÉä ½èþ *

iii <ºÉ¨Éå xÉÖEòºÉÉxÉ EòÉ JÉiÉ®úÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

iv <ºÉEòÒ EòÒ¨ÉiÉ EòÉäªÉ±Éä EòÒ +{ÉäIÉÉ Eò¨É {Éc÷iÉÒ ½èþ *

v EòÉäªÉ±Éä EòÒ +{ÉäIÉÉ <ºÉEòÒ lÉ¨ÉÇ±É nùIÉiÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ *

vi Eò¨É +Éì{É®äúË]õMÉ º]õÉ¡ò EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *

½þÉÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

i CªÉÉåÊEò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ºÉÆªÉjÉ <ÈvÉxÉ ºÉä SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú pù́ É <ÈvÉxÉ VÉèºÉä
{Éä]ÅõÉä±É, b÷ÒVÉ±É EòÒ EòÒ¨É VªÉÉnùÉ ½èþ * ªÉä ¨É½ÆþMÉÉ ½þÉäiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ *

ii <ºÉºÉä Eäò´É±É ÊxÉ¨xÉ {ÉÉì́ É®ú VÉxÉä®äú]õ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ *

ö̀ÉäºÉ <ÈvÉxÉ Eäò ±ÉÉ¦É +Éè®ú ½þÉÊxÉªÉÉÄ (Advantage and disadvantage
of solid fuel) :-

±ÉÉ¦É (Advantages)

i ={ÉªÉÖHò <ÈvÉxÉ (EòÉäªÉ±ÉÉ) ºÉºiÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

ii EòÉäªÉ±Éä EòÉ ºÉÉ<]õ iÉEò ]ÅäõxÉ ªÉÉ ®úÉäb÷ ºÉä {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

iii VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ EòÒ +|ÉäIÉÉ Eò¨É VÉMÉ½þ ±ÉäiÉÉ ½èþ *

iv <ºÉEòÒ EòÒ¨ÉiÉ b÷ÒVÉ±É ºÉä Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ *

½þÉÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

i <ºÉEäò VÉ±ÉxÉä ºÉä PÉÚÄ+É ÊxÉEò±ÉiÉÉ ½èþ VÉÉä {ÉªÉÉḈ É®úhÉ Eäò Ê±ÉB xÉÖEòºÉÉxÉnùÉªÉEò
½èþ *

ii <ºÉEòÒ |É¤ÉÆvÉxÉ EòÒ¨ÉiÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ *

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of electrical power
generation)

¨ÉÚ±É °ü{É ºÉä Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ Eäò nùÉä |ÉEòÉ®ú ½èþ :

a {ÉÉ®ú¨{ÉÊ®úEò Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ (Conventional power
generation)

{ÉÉ®ú¨{ÉÊ®úEò Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ >ðVÉÉÇ Eäò MÉÉè®ú xÉ´ÉÒEò®úhÉÒªÉ ºjÉÉäiÉ VÉèºÉä ÊEò VÉ±É,
lÉ¨ÉÇ±É +Éè®ú {É®ú¨ÉÉhÉÖ +ÉÊnù iÉ®úÒEòÉä Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ EòÉä
{ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

b MÉè®ú-{É®Æú{É®úÉMÉiÉ ({ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò) Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ (Non conventional
power generation)

xÉ´ÉÒEò®ú¨ÉÒªÉ >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉå VÉèºÉä {É´ÉxÉ, V´ÉÉ®ú, ºÉÉèªÉÇ +ÉÊnù ºÉä VÉ¤É Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ
EòÉ =i{ÉÉnùxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä <ºÉä MÉè®ú-{É®Æú{É®úÉMÉiÉ Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ Eò½þiÉä
½èþ*

=i{ÉÉnùxÉ º]äõ¶ÉxÉ (Generating stations)

¤É±Eò (+ÊvÉEò) <±ÉäÎC]ÅõEò {ÉÉ´É®ú EòÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê´É¶Éä¹É {±ÉÉÆ]õ uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ * ÊVÉºÉä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ ªÉÉ =i{ÉÉnùxÉ º]äõ¶ÉxÉ Eò½þiÉä ½èþ * <ºÉ¨Éå BEò VÉxÉä®äú]õ®ú Eäò
ºÉÉlÉ BEò |É¨ÉÚ́ É®ú EòÉä Eò{É±É Eò®úEäò Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * =i{ÉÉÊnùiÉ
Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉì́ É®ú EòÉä +ÉMÉä ºÉÆ|Éä¹ÉhÉ +Éè®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ uùÉ®úÉ ={É¦ÉÉäHòÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ *

=i{ÉÉnùxÉ º]äõ¶ÉxÉÉå EòÉ ́ ÉMÉÔEò®ú¨É =ºÉ¨Éå ÊEòºÉÒ >ðVÉÉÇ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ
=i{ÉzÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ <ºÉ +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ :

1 º]õÒ¨É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ/vÉ¨ÉÇ±É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ

2 ½þÉ<bÅ÷Éä - <±ÉèÎC]ÅõEò {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ (VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ)

3 b÷ÒVÉ±É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ

4 {É®ú¨ÉÉhÉÖ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ

5 MÉèºÉ-]õ¤ÉÉÇ<ÇxÉ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ

1 lÉ¨ÉÇ±É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ (Thermal /steam power station)

BäºÉÉ VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ VÉ½þÉÄ EòÉäªÉ±Éä EòÉä VÉ±ÉÉ EòÉ VÉÉä >ð¹¨ÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ *
(=ºÉºÉä ¦ÉÉ´É ¤ÉxÉÉEò®ú) =ºÉºÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½þÒ, º]õÒ¨É {ÉÉì́ É®ú
º]äõ¶ÉxÉ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ * (steam power station)

ªÉ½þÉÄ VÉxÉ®äú¶ÉxÉ nùÉä SÉ®úhÉÉå ¨Éå ½þÉäiÉÉ ½èþ (i) ¤ÉÉìªÉ±É®ú ½þÉ>ðVÉ ¨Éå º]õÒ¨É ¤ÉxÉÉiÉä ½éþ
(ii) VÉxÉä®äú]õ®ú °ü¨É ¨Éå Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ Eò®úEäò *

¤ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÉä EòÉäªÉ±ÉÉ VÉ±ÉÉ Eò®ú ¦ÉÉ{É ¤ÉxÉÉiÉä ½èþ * ¦ÉÉ{É EòÉä ºÉÖ{É®ú-
½þÒ]õ®ú ¨Éå +ÊvÉEò |Éä¶É®ú ¨Éå ±ÉÉEò®ú, ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÒ ¤±Éäb÷ {É®ú ºÉä MÉÖVÉ®úiÉä ½èþ, iÉÉä
]õ¤ÉÉÇ<xÉ PÉÖ̈ ÉiÉÉ ½èþ * +iÉ: VÉäxÉ®äú]õ®ú ¨Éå Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *

VÉäxÉä®äú¶ÉxÉ °ü{É ¨Éå ]õ¤ÉÉÇ<xÉ BEò |ÉÉ¨ÉÚ́ É®ú VÉèºÉÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ * ªÉä +±]õ®úxÉä]õ®ú
EòÉä PÉÚ̈ ÉÉiÉÉ ½èþ * +±]õ®úxÉä]õ®ú ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ *
+±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +Éè®ú Ê¡ò®ú ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ *

<ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ =ºÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ½þÒ ±ÉMÉÉB VÉÉ ºÉEòiÉä ½èþ, VÉ½þÉÄ
{ÉÉxÉÒ +Éè®ú EòÉäªÉ±Éä EòÒ +É{ÉÚiÉÔ ½þÉä ºÉEäò * <ºÉEòÒ +É{ÉÚiÉÔ ºÉä +ÊvÉEò Ê´ÉtÖiÉ
>ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ *

2 ½þÉ<bÅ÷Éä-<±ÉèÎC]ÅõEò {ÉÉì´É®ú º]äõ¶ÉxÉ (Hydro - electric power
station)

BäºÉÉ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ VÉ½þÉÄ {ÉÉxÉÒ EòÒ ÎºlÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ * =ºÉä ½þÉ<bÅ÷Éä <±ÉäÎC]ÅõEò {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eò½þiÉä ½èþ *

VÉ±É >ðVÉÉÇ BEò ¤Éc÷É ºjÉÉäiÉ ½èþ * VÉ±É nùÉä iÉ®ú½þ EòÒ >ðVÉÉÇ ®úJÉiÉÉ ½èþ * ¤É½þiÉä
{ÉÉxÉÒ ̈ Éå MÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ  (kinetic energy) +Éè® ‘ö½þ®äú ½ÖþB {ÉÉxÉÒ ̈ Éå ÎºlÉÊiÉVÉ
>ðVÉÉÇ (potential energy) ½þÉäiÉÒ ½èþ * {ÉÉxÉÒ EòÉä bä÷̈ É ¤ÉxÉÉEò®ú BEòÊjÉiÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * +Éè®ú >ÄðSÉÉ<Ç ºÉä VÉ¤É =ºÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÒ ¤±Éäb÷ {É®ú ÊMÉ®úÉiÉä ½èþ *
iÉÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ iÉäVÉÒ ºÉä PÉÚ̈ ÉiÉÉ ½èþ * +Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ +±]õ®úxÉä]õ®ú ªÉÉ |É¨ÉÚ¤É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ
* <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½þÉ<bÅ÷Éä{ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ ¨Éå Ê¤ÉVÉ±ÉÒ ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ * <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {±ÉÉÆ]õ
¨Éå ¶ÉÖ°ü´ÉÉiÉÒ nùÉè®ú ¨Éå JÉSÉÇ ´É ¨Éä½þxÉiÉ VªÉÉnùÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ¤ÉÉÄvÉÉ +Éè®ú +xªÉ ¨Éå
+ÊvÉEò IÉäjÉ ´É ¨ÉVÉnÚù®úÒ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ * {É®úxiÉÖ <ºÉEòÉ Ê´ÉtÖiÉ
=i{ÉÉnùxÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ * <ºÉÊ±ÉB +ÊvÉEò °ü{É <ºÉ Ê´ÉÊvÉ EòÉä +SUôÉ ¨ÉÉxÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ *

3 {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ º]äõ¶ÉxÉ (Nuclear Power Station)

<ºÉ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ ¨Éå {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ *

{É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ, ªÉÚ®úÊxÉªÉ¨É VÉèºÉä ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ {ÉnùÉlÉÇ Eäò ºÉÆ±ÉªÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ >ðVÉÉÇ
EòÉä Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * <ºÉ ºÉÆ±ÉªÉxÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ >ð¹¨ÉÉ ºÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ
+Éèè®ú <ºÉ ¦ÉÉ{É EòÉä +ÊvÉEò |Éä¶É®ú ºÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú b÷É±ÉiÉä ½èþ * +ÆiÉiÉ: ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
VÉxÉä®äú]õ®ú EòÉä PÉÚ̈ ÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ
¨Éå ªÉÚ®úÉäÊxÉªÉ¨É +Éè®ú lÉ®úÉäÊ®úªÉ¨É VÉèºÉä ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ {ÉnùÉlÉÇ ={ÉªÉÉäMÉ ¨Éå ±ÉÉªÉä
VÉÉiÉä ½èþ * +xÉÖ̈ ÉÉÊxÉiÉ, iÉÉè®ú {É®ú 1Kg {É®ú¨ÉÉhÉÖ <ÈvÉxÉ ºÉä ÊVÉiÉxÉÒ >ð¹¨ÉÉ
Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ =iÉxÉÒ ½þÒ >ðVÉÉÇ  27,50,000 kg EòÉäªÉ±ÉÉ VÉ±ÉÉxÉä {É®ú Ê¨É±ÉiÉÒ
½èþ * {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ EòÉ +ÊvÉEò ={ÉªÉÉäMÉ <ºÉÊ±ÉB ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ
CªÉÉåÊEò +¤É vÉ®úiÉÒ ̈ Éå EòÉäªÉ±ÉÉ +Éè®ú {Éä]ÅõÉä±É EòÉ +ÎºiÉi´É JÉi¨É ½þÉäxÉä EòÒ EòMÉÉ®ú
{É®ú ½èþ *

4 MÉè®ú-{É®Æú{É®úÉMÉiÉ >ðVÉÉÇ (Non conventional energy)

ªÉ½þ º{É¹]õ ½èþ ÊEò VÉÒ´ÉÉ¶É¨É <ÈvÉxÉ {É®ú ={É±É¤vÉ ºÉ¦ÉÒ >ðVÉÉÇ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå EòÒ
={É±É¤vÉiÉÉ ¨Éå ºÉÒ¨ÉÉBÄ +Éè®ú VÉ±nù ½þÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉBMÉÉ * +iÉ: MÉè®ú
{ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉå Eäò ºÉÉlÉ >ðVÉÉÇ +É{ÉÚÌiÉ VÉÒ´ÉxÉ Eäò Ê±ÉB nùÒPÉÇEòÉÊ±ÉEò
Ê´ÉEò±{É ½èþ * ªÉä ºÉÆºÉÉvÉxÉ +iÉÖ±ÉxÉÒªÉ ½èþ +Éè®ú +MÉ±Éä ºÉèEòc÷Éå ½þVÉÉ®úÉå ´É¹ÉÉç Eäò
Ê±ÉB ½þ̈ Éå |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉä ®ú½åþMÉä *

=nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÉèªÉÇ >ðVÉÉÇ, {É´ÉxÉ >ðVÉÉÇ, V´ÉÉ®ú >ðVÉÉÇ, iÉ®ÆúMÉ, ¦ÉÚ-iÉÉ{É
>ðVÉÉÇ +ÉÊnù *

º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÉ<]õ EòÉ Ê´ÉEò±{É (Choice of site for
steam power stations)

ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +lÉḈ ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB BEò Îº]ṏ É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB
BEò ºÉÉ<b÷ EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉ¨xÉ Ë¤ÉnÖù+Éå {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB *

i <ÈvÉxÉ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ (Supply of fuel) : º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ EòÉäªÉ±Éä
EòÒ JÉÉxÉÉå Eäò ÊxÉEò]õ ÎºlÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò <ÈvÉxÉ EòÒ {ÉÊ®ú´É½þxÉ
±ÉÉMÉiÉ xªÉÚxÉiÉ¨É ½þÉä * +MÉ®ú ÊEòºÉÒ EòÉ®úhÉ BäºÉÒ VÉMÉ½þ ªÉä {±ÉÉ]õ ±ÉMÉªÉÉ
¦ÉÒ VÉÉB iÉÉä {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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ii {ÉÉxÉÒ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ (Availability of water) : EÆòbä÷xÉºÉ®ú Eäò Ê±ÉB
{ÉÉxÉÒ EòÒ ¦ÉÉ®úÒ ¨ÉÉjÉÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäxÉÒ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉ iÉ®ú½þ Eäò
{±ÉÉÆ]õ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ EòÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ½äþiÉÖ xÉnùÒ ªÉÉ xÉ½þ®ú Eäò ÊEòxÉÉ®äú ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½èþ*

iii {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ (Transportation facilities) : BEò +ÉvÉÖÊxÉEò
º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ EòÉä +CºÉ®ú ºÉÉ¨ÉOÉÒ +Éèè®ú ̈ É¶ÉÒxÉ®úÒ Eäò Ê±ÉB {ÉÊ®ú´É½þxÉ
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉÊ±ÉB {ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ Ê¨É±Éä,
<ºÉÊ±ÉB ºÉÉ<]õ EòÉä +xªÉ ºlÉÉxÉÉå ºÉä ®äú±É¨ÉÉMÉÇ +Éè®ú ®úÉäb÷ ¨ÉÉMÉÇ ºÉä VÉÖc÷É
½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *

iv VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ EòÒ¨ÉiÉ +Éè®ú |ÉEÞòÊiÉ (Cost and type of land) : º]õÒ¨É
{ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ =ºÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ÎºlÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ½þÉÄ VÉ¨ÉÒxÉ ºÉºiÉÒ ½þÉä
+Éè®ú ªÉÊnù +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉä iÉÉä +ÊvÉEò Ê´ÉºiÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEåò * VÉ¨ÉÒxÉ
EòÒ +ºÉ® IÉ¨ÉiÉÉ ºÉä +ÊvÉEò {ÉªÉÉÇ{iÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò ¦ÉÉ®úÒ ={ÉEò®úhÉ
ªÉÉ ¨É¶ÉÒxÉå ºlÉÉÊ{ÉiÉ EòÒ VÉÉ ºÉEåò *

v ±ÉÉäc÷ Eäòxpù ºÉä ÊxÉEò]õiÉÉ (Nearness to load centers) :  ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ
EòÒ EòÒ¨ÉiÉ EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÆªÉÆjÉ ±ÉÉäb Eäò Eäòxpù Eäò {ÉÉºÉ ÎºlÉiÉ ½þÉäxÉÉ
SÉÉÊ½þB, ªÉ½þ Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ ªÉÊnù DC ºÉ{±ÉÉ<Ç ÊºÉº]õ®ú
+{ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½þÉä * ½þÉ±ÉÉÆÊEò, +MÉ®ú  AC ÊºÉº]ṏ É ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
iÉÉä ªÉ½þ EòÉ®úEò +{ÉäIÉÉEÞòiÉ Eò¨É ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ * CªÉÉåÊEò AC
´ÉÉä±]äõVÉ ̈ Éå ½þÉ<Ç ́ ÉÉä±]äõVÉ ̈ Éå ]ÅõÉÆºÉÊ¨É]õ Eò®úiÉä ½èþ * <ºÉºÉä ºÉÆSÉ®úhÉ ±ÉÉMÉiÉ Eò¨É
½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ *

vi PÉxÉÒ +É¤ÉÉnùÒ ºÉä nÚù®úÒ (Distance from populated area) :
º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ ̈ Éå +ÊvÉEò ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå EòÉäªÉ±ÉÉ VÉ±ÉxÉä ºÉä PÉÚÄ+É ÊxÉEò±ÉiÉÉ
½èþ * VÉÉä ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ EòÉä nÚùÊ¹ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ * +MÉ®ú ¤É½þÉ +É¤ÉÉnùÒ ½þÉä iÉÉä
±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ¤ÉÒ¨ÉÉÊ®úªÉÉÄ ¡èò±É ºÉEòiÉÒ ½èþ *

ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ (Conclusion) :  ªÉ½þ º{É¹]õ ½èþ ÊEò ºÉ¦ÉÒ EòÉ®úEò +xÉÖEÚò±É xÉ½þÓ ½þÉä
ºÉEòiÉä ½éþ * <ºÉ iÉlªÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉiÉä ½ÖþB ÊEò ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ¨Éå ºÉ{±ÉÉ<Ç ÊºÉº]ṏ É
AC ¨Éå ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ * <ºÉ¨Éå ºÉÆ{Éä¹ÉhÉ +Éè®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ +ÉºÉÉxÉ ½èþ * ºÉÉ<]õ EòÉ
SÉÖxÉÉ´É BäºÉä ºlÉÉxÉ {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉB VÉÉä xÉnùÒ Eäò ºÉ¨ÉÒ{É ½þÉä +Éè®ú <ÈvÉxÉ EòÉ
{ÉÊ®ú´É½þxÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä ÊEòªÉÉ ºÉEåò *

º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ EòÒ ´ªÉ´ÉÎºlÉÊiÉ EòÉªÉÇ |ÉhÉÉ±ÉÒ (Schematic
arrangement of steam power station)

º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ ¨Éå EòÉäªÉ±Éä EòÉä VÉ±ÉÉEò®ú >ð¹¨ÉÉ =i{ÉzÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ VÉÉä
¤ÉÉnù ̈ Éå Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¤ÉxÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉ {±ÉÉÆ]õ ̈ Éå +xÉäEò ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ*
ÊVÉºÉºÉä >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * xÉÒSÉä ÊnùªÉä MÉªÉä Fig.1 ¨Éå <ºÉEòÉ ºÉÊSÉjÉ
´ÉhÉÇxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

1 EòÉäªÉ±Éä +Éè®ú ®úÉJÉ EòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É

2 º]õÒ¨É VÉxÉ®äúË]õMÉ {±ÉÉÆ]õ

3 º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ

4 +±]õ®úxÉä]õ®ú

5 ¡òÒb÷ ´ÉÉì]õ®ú

6 ¶ÉÒiÉ±ÉxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ

º]õÒ¨É {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eäò PÉ]õEò (Constituents in steam power
station)

+ÉvÉÖÊxÉEò º]õÒ¨É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ EòÉ¡òÒ VÉÊ±É]õ ºÉÆ®úSÉxÉÉ EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * <ºÉ¨Éå
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ={ÉEò®úhÉ +Éè®ú ºÉ½þÉªÉEò ºÉÉ¨ÉOÉÒ ±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ  :

1 º]õÒ¨É VÉxÉä®äúË]õMÉ ={ÉEò®úhÉ

2 EÆòbä÷xºÉ®ú

3 |É¨ÉÚ´É®ú

4 ´ÉÉ]õ®ú Ê]Åõ]ṏ Éå]õ {±ÉÉÆ]õ

5 <±ÉäÎC]ÅõEò±É ={ÉEò®úhÉ

1 º]õÒ¨É VÉäxÉä®äúË]õMÉ ={ÉEò®úhÉ (Steam generating equipment)

º]õÒ¨É VÉäxÉä®äúË]õMÉ ={ÉEò®úhÉ <ºÉ {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉ ½èþ * <ºÉ¨Éå
ºÉÖ{É® ½þÒ]äõb÷ º]õÒ¨É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉìªÉ±É®ú, ¡òxÉæºÉ, ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú, <EòÉäxÉÉä̈ ÉÉVÉ®ú
+xªÉ ½þÒ]õ Ê®úC±ÉäË¨ÉMÉ ={ÉEò®úhÉ ±ÉMÉä ½þÉäiÉä ½èþ *

i ¤ÉÉìªÉ±É®ú (Boiler) : ¤ÉÉìªÉ±É®ú BEò ¤ÉÆnù EÆò]äõxÉ®ú ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÉä
MÉ®ú¨É Eò®úEäò ¦ÉÉ{É ¤ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * <ºÉ¨Éå EòÉäªÉ±Éä EòÉä MÉ±ÉÉ Eò®ú {ÉÉxÉÒ
MÉ®ú¨É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

a ´ÉÉì]õ®ú ]õ¬Ú¤É ¤ÉÉìªÉ±É®ú b ¡òÉªÉ®ú ]õ¬Ú¤É ¤ÉÉìªÉ±É®ú

´ÉÉì]õ®ú ]õ¬Ú¤É ´ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå {ÉÉxÉÒ ]õ¬Ú¤É Eäò +Ænù®ú ºÉä MÉÖVÉ®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú ]õ¬Ú¤É Eäò
¤ÉÉ½þ®ú MÉ®ú¨É MÉèºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä {ÉÉxÉÒ EòÉä MÉ®ú¨É Eò®úiÉÒ ½èþ * ¡òÉìªÉ®ú ]õ¬Ú¤É
¤ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå ]õ¬Ú¤É ¨Éå {ÉÉxÉÒ ¨Éå b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * +Éè®ú <ºÉ ]õ¬Ú¤É ¨Éå +Ænù®ú ºÉä
MÉ®ú¨É MÉèºÉä MÉÖVÉÉ®úÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * ¡òÉìªÉ®ú ]õ¬Ú¤É EòÉä +{ÉäIÉ ´ÉÉì]õ®ú ]õ¬Ú¤É ´ÉÉìªÉ±É®ú
Eäò +ÊvÉEò ±ÉÉ¦ÉEòÉ®úÒ ½èþ * VÉèºÉä ´ÉÉì]õ®ú ]õ¬Ú¤É Eò¨É VÉMÉ½þ ±ÉäiÉÉ ½èþ * bÅ÷̈ É +Éè®ú
]õ¬Ú¤É EòÉ +ÉEòÉ®ú UôÉä]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * UôÉä]õÉ bÅ÷̈ É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ |Éä¶É®ú +ÊvÉEò
½þÉäiÉÉ ½èþ * ´ÉÉìªÉ±É®ú Eäò ¡ò]õxÉä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉÊ±ÉB <ºÉEòÉ
={ÉªÉÉäMÉ +ÊvÉEò ºÉä +ÊvÉEò ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ii ¤ÉÉìªÉ±É®ú ¡òxÉæºÉ (Boiler furnace) : ¤ÉÉìªÉ±É®ú ¡òxÉæºÉ BEò SÉè̈ ¤É®ú ½èþ
VÉ½þÉÄ <ÈvÉxÉ EòÉä VÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉ½þÉÆ >ð¹¨ÉÉ =i{ÉzÉ ½èþ* ¡òxÉæºÉÚ, ¤É®úxÉ®ú
EòÉä Eò´É®ú Eò®úEäò <ÈvÉxÉ Eäò nù½þxÉ EòÉä {ÉÚhÉÇiÉ : nù½þxÉ ½þÉäxÉä ¨Éå ¨Énùnù Eò®úiÉÉ ½èþ
¡òxÉæºÉ EòÒ nùÒ´ÉÉ®äú ¡òÉªÉ®ú C±Éä, ÊºÉÊ±ÉEòÉ, EòÉì́ ÉË±ÉMÉ +ÉÊnù EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ* <xÉ {ÉnùÉlÉÉç Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä ¤ÉxÉÒ ¡òxÉæºÉ MÉ®ú¨É ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ
¦ÉèÊiÉEò {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ xÉ½þÓ ¤Énù±ÉiÉÒ* VÉèºÉä >ÄðSÉÉ<Ç, SÉÉèc÷É<Ç +ÉÊnù*

¡òxÉæºÉ EòÉ +ÉEòÉ®ú Eò¨É-ºÉä-Eò¨É ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * iÉÉÊEò =ºÉEòÒ EòÒ¨ÉiÉ +Éè®ú
+xªÉ ¤ÉÉiÉÉå EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ xÉ Eò®åú *

iii ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú (Super heater) : ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú ´ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå =i{ÉÉÊnùiÉ
+É{ÉEòÉä +Éè®ú +ÊvÉEò MÉ®ú¨É Eò®úEäò ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ Eò®úiÉÉ ½èþ * <ºÉºÉä {±ÉÉÆ]õ EòÒ
nùIÉiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ * <ºÉ¨Éå +xÉäEò ]õ¬Ú¤ÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÚ½þ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä ÊEò Ê´É¶Éä¹É
|ÉEòÉ®ú EòÒ Ê¨É¸É vÉÉiÉÖ (chromium-molybdenum) EòÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ
½èþ * ´ÉÉìªÉ±É®ú ºÉä ÊxÉEò±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ +É{É VÉ¤É ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú ºÉä MÉÖVÉ®úiÉÒ ½èþ iÉÉä
+ÊvÉEò MÉ®ú¨É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ * ªÉä ¨ÉÖJªÉiÉ: nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä ½èþ VÉÉä =ºÉ¨Éå
ºÉä ¤É½þxÉä ´ÉÉ±ÉÒ MÉèºÉä Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

a ®äúÊb÷BÆ]õ ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú (Radiant super heater)

b EòxÉ´ÉäC¶ÉxÉ ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú (Convection super heater)

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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iv <EòÉäxÉÉ¨ÉÉ<VÉ®ú (Economiser) : ªÉ½þ BEò BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä
{ÉÉxÉÒ EòÉä ´ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå ¡òÒb÷ Eò®úxÉä ºÉä {É½þ±Éä ½þÒ MÉ®ú¨É Eò®ú näùiÉÉ ½èþ * <ºÉºÉä
<ÈvÉxÉ EòÒ ¤ÉSÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÒ nùIÉiÉÉ ¨Éå ´ÉÞrùÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ªÉä
¤ÉÉìªÉ±É®ú Eäò |Éä¶É®ú EòÉä Eò¨É Eò®úiÉÉ ½èþ * <EòÉäxÉÉì̈ ÉÉ<VÉ®ú ¨Éå ºÉ]äõ ½ÖþB
ºÉÉ¨ÉÉÆiÉ®ú º]õÒ±É Eäò ]õ¬Ú¤É ±ÉMÉ ½þÉäiÉä ½èþ * ´ÉÉìªÉ±É®ú EòÉ ¡òÒ]õ ´ÉÉì]õ®ú <xÉ
]õ¬Ú¤ÉÉå ¨Éå ºÉä ½þÉäEò®ú MÉÖVÉ®úiÉÉ ½èþ ¤ÉÉ½þ®ú VÉÉä MÉèºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ * ´ÉÉä {ÉÉxÉÒ EòÉä
MÉ®ú¨É Eò®úiÉÒ ½èþ * MÉèºÉÉå ºÉä {ÉÉxÉÒ MÉ®ú¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ * +Éè®ú ´ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå ¡òÒc÷
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

v BªÉ®ú Ê|É-½þÒ]õ®ú (Air  Pre-heater) : ºÉÖ{É®ú ½þÒ]õ®ú +Éè®ú <EòÉäxÉÉ¨ÉÉ<b÷®ú
ºÉä MÉÖVÉ®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù MÉèºÉå Ê|É-½þÒ]õ®ú ºÉä MÉÖVÉ®úiÉÒ ½èþ * VÉ½þÉÄ ½þ́ ÉÉ EòÉ
iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * Ê|É-½þÒ]äõb÷ BªÉ®ú ¡òxÉæºÉ ¨Éå ¦ÉäVÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ *
<ºÉºÉä ¡òxÉæºÉ EòÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ¤ÉgøiÉÉ ½èþ * +Éè®ú EòÉäªÉ±ÉÉ VÉ±nùÒ VÉ±ÉiÉÉ ½èþ *
<ºÉºÉä ºÉ¨ÉªÉ +Éè®ú <ÈvÉxÉ EòÒ ¤ÉSÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * <ºÉºÉä ¡òxÉæºÉ EòÒ nùIÉiÉÉ

¤ÉgøiÉÒ ½èþ * }±ÉÚ MÉèºÉä ºÉä ½þ́ ÉÉ ¨Éå >ð¹¨ÉÉÇ Eäò ºÉÆSÉ®úhÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú Ê|É-
½þÒ]õ®ú EòÉä ´ÉMÉÔEÞòiÉ Eò®úiÉä ½éþ *

a Ê®úCªÉÚ{É®äúÊ]ṍ É ]õÉ<{É (Recuperative type)

b Ê®úVÉxÉä®äúÊ]ṍ É ]õÉ<{É (Regenerative type)

2 EÆòbä÷xÉºÉ®ú (Condensers)

EÆòbä÷xÉºÉ®ú BEò BäºÉÉ ={ÉEò®úhÉ ½èþ VÉÉä ´ÉÉ¹{É +Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ÊxÉEòÉºÉ EòÉä EÆòbä÷xÉºÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ* ªÉ½þ nùÉä EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ* {É½þ±ÉÉ ªÉ½þ ¡òÉªÉ®ú ]õ®ú´ÉÉ<xÉ Eäò ÊxÉEòÉºÉ
{É®ú ¤É½ÖþiÉ Eò¨É nù¤ÉÉ´É {ÉènùÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä ¦ÉÉ´É EòÉ Ê´ÉºiÉÉ{É ¤ÉgøiÉÉ ½èþ *
|É¨ÉÚ́ É®ú EòÒ ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä =i{ÉzÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB >ðVÉÉÇ näùiÉÉ ½èþ* nÚùºÉ®úÉ,
EÆòbä÷xÉºÉ º]õÒ¨É EòÉä ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉä ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉä ¡òÒb÷ ´ÉÉì]õ®ú Eäò °ü{É ¨Éå <ºiÉä̈ ÉÉ±É
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ªÉ½þÉÄ nùÉä iÉ®ú½þ Eäò EÆòbä÷xÉºÉ®ú ½þÉäiÉä ½èþ*

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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a VÉè]õ Eòxbä÷xÉºÉ®ú (Jet condenser)

b ºÉ¡æòºÉ EÆòbä÷xÉºÉ®ú (Surface condenser)

3 |ÉÉ<¨É ̈ ÉÚ́ ÉºÉÇú (Prime movers)

|ÉªÉ¨É¨ÉÚ́ É®ú º]õÒ¨É >ðVÉÉÇ EòÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉä ½èþ* º]õÒ¨É |ÉªÉ¨É¨ÉÚ́ É®ú nùÉä
|ÉEòÉ®ú Eäò ½þÉäiÉä ½éþ :- º]õÒ¨É <ÆVÉxÉ +Éè®ú º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ* º]õÒ¨É <ÆVÉxÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ
º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò +xÉäEò ¡òÉªÉnäù ½éþ* VÉèºÉä =SSÉiÉ¨É nùIÉiÉÉ, ºÉ®ú±É ºÉÆ®úSÉxÉÉ, ½þÉ<Ç
º{ÉÒb÷, Eò¨É IÉäjÉ¡ò±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ, xªÉÚxÉiÉ¨É ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú EòÒ¨ÉiÉ*
<ºÉÊ±ÉB ´ÉiÉÇ̈ ÉÉ¨É º]õÒ¨É {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉÉå ¨Éå º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉ ®ú½þÉ ½è*

º]õÒxÉ ¤±Éäb÷ EòÉä ÊEòºÉÒ iÉ®ú½þ PÉÚ̈ ÉÉ ®ú½þÒ ½èþ <ºÉ +ÉvÉÉ®ú {É®ú º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò nùÉä
|ÉEòÉ®ú ½þÉäiÉä ½èþ*

a <¨{É±ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Impulse turbines)

b Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Reaction turbines)

<¨{±ÉºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ¨Éå º]õÒ¨É {ÉÚ®úÒ xÉÉäVÉ±ÉÉå (fixed blades) ¨Éå ¡èò±ÉiÉÒ ½èþ *
SÉÊ±ÉiÉ ¤±Éäb÷Éå ¨Éå º]õÒ¨É EòÉ |Éä¶ÉxÉ ÎºlÉ®ú ®ú½þiÉÉ ½èþ* BäºÉÉ Eò®úxÉä ºÉä ¦ÉÉ{É =SSÉ
MÉÊiÉ +Éè®ú SÉ±ÉxÉä́ ÉÉ±Éä ¤±Éäb÷ {É®ú +É´ÉäMÉÒ ¤É±É näùiÉÉ ½èþ VÉÉä ®úÉä]õ®ú EòÉä ºÉä]õ Eò®úiÉÉ
½èþ*

Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ®ú´ÉÉ<xÉ ¨Éå º]õÒ¨É +ÉÆÊ¶ÉEò °ü{É ºÉä xÉÉäVÉ±ÉÉå (ÎºlÉ®ú) ¨Éå ¡èò±ÉiÉÒ ½èþ
+Éè®ú ¤ÉÉEòÒ º]õÒ¨É EòÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú SÉÊ±ÉiÉ ¤±Éäb÷Éå {É®ú {Éc÷iÉÒ ½èþ* {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉ½þ ½èþ
ÊEò ´ÉÉ¹{É EòÒ MÉÊiÉ SÉ±ÉiÉÒ ¤±Éäb÷ {É®ú |ÉÊiÉÊGòªÉÉ ¤É±É EòÉ EòÉ®úhÉ ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ* VÉÉä
MÉÊiÉ ¨Éå ®úÉä]õ®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

4 ´ÉÉì]õ®ú Ê]Åõ]õ¨Éå]õ {±ÉÉÆ]õ (Water treatment plant)

¤ÉÉìªÉ±É®úÉå Eäò ±É¨¤Éä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É Eäò Ê±ÉB º´ÉSUô +Éè®ú xÉ®ú̈ É {ÉÉxÉÒ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ* ±ÉäÊEòxÉ ¤Éä½þiÉ®ú ½èþ ¤ÉÉìªÉ±É®ú ¡òÒb÷ {ÉÉxÉÒ EòÉ ºjÉÉäiÉ +É¨É iÉÉè®ú {É®ú BEò
xÉ½þÓ ªÉÉ ZÉÒ±É Eäò {ÉÉxÉÒ ¨Éå +¶ÉÖÊrùªÉÉÆ, MÉèºÉä +ÉÊnù ¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ*
<ºÉÊ±ÉB ªÉ½þ ¤É½ÖþiÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ ÊEò {ÉÉxÉÒ {É½þ±Éä ¶ÉÖrù +Éèè®ú ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò
={ÉSÉÉ®ú ºÉä xÉ®ú¨É ½þÉä MÉªÉÉ +Éè®ú Ê¡ò®ú ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉä ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +É{ÉÚÌiÉ
Eäò ºjÉÉäiÉ ºÉä {ÉÉxÉÒ ¦ÉÆb÷É®úhÉ ]èõEòÉå ¨Éå VÉ¨ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* {ÉÉxÉÒ ¨Éå VÉÉä +¶ÉÖÊrùªÉÉå
EòÉä +´ÉºÉÉnùxÉ, VÉ¨ÉÉ´É]õ +Éè®ú UôÉxÉxÉä Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ½þ]õÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉxÉÒ
¨Éå PÉÚ±ÉÒ MÉèºÉÉå EòÉä ´ÉÉiÉxÉ +Éè®ú Êb÷MÉèºÉÒÊ¡òEäò¶ÉxÉ uùÉ®úÉ ½þ]õÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉxÉÒ
EòÉä xÉ®ú¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºlÉÉ<Ç ´É +ºlÉÉ<Ç |ÉEòÉ®ú EòÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò |ÉÊGòªÉÉBÄ
EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * ¶ÉÖrù +Éè®ú xÉ®ú¨É {ÉÉxÉÒ EòÉ ½þÒ ´ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ ºÉÆªÉÆjÉ (Nuclear based thermal power
stations)

{É®ú¨ÉÉhÉÖ xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ (Composition of an atomic
nucleus) Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò vÉÉiÉÖ EòÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖ Uäô]äõ EòhÉÉå ºÉä ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ
+Éè®ú {É®ú¨ÉÉhÉÖ ̈ Éå º´ÉªÉÆ |ÉÉä]õÉxÉ, xªÉÚ]ÅõÉxÉ +Éè®ú <±ÉäC]ÅõÉxÉ VÉÉä BEò ́ ªÉ´ÉÎºlÉiÉ fÆøMÉ
ºÉä ºÉÆMÉÊ‘öiÉ ½þÉäiÉä ½èþ* {É®ú¨ÉÉhÉÖ Eäò Eäòxpù ̈ Éå |ÉÉä]õÉxÉ +Éè®ú xªÉÚ]ÅõÉxÉ uùÉ®úÉ MÉÊ‘öiÉ ¤É½ÖþiÉ
PÉxÉä xÉÉÊ¦ÉEò ½þÉäiÉä ½èþ* xÉÉÊ¦ÉEò Eäò SÉÉ®úÉå +Éä®ú <±ÉäC]ÅõÉxÉ PÉÖ̈ ÉiÉä ½èþ* ÊEòò ́ ÉèºÉä ½þÒ
VÉèºÉä EòÒ ºÉÉèªÉÇ̈ ÉÆb÷±É ¨Éå OÉ½þ +Éè®ú ºÉÚªÉÇ  Fig 2 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* xÉÉÊ¦ÉEò
EòÒ ÊjÉVªÉÉ 10-12 cm ½þÉäiÉÒ ½èþ* +Éè®ú <±ÉäC]ÅõÉÊxÉEò EòÉ +ÉÌ¤É]õ 10-5 cm
½þÉäiÉÒ ½èþ*

{É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉÆ®úSÉxÉÉ Eäò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ MÉÖhÉ : |ÉÉä]õÉìxÉ +Éè®ú xªÉÚ]ÅõÉìxÉ EòÉ pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ
±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉ¤ÉÊEò |ÉiªÉäEò <±ÉäC]ÅõÉxÉ EòÉ pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ |ÉÉä]ÅõÉxÉ ªÉÉ
xªÉÚ]ÅõÉìxÉ Eäò 1/1840 MÉÖxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉÉä nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ ÊEò pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ EòÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖ
Eäò´É±É xÉÉÊ¦ÉEò Eäò EòÉ®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * B´ÉÉäMÉäbÅ÷Éä {ÉÊ®úEò±{ÉxÉÉ (avogadro’s
hypothesis)  Eäò +xÉÖºÉÉ®ú BEò OÉÉ¨É {É®ú¨ÉÉhÉÖ+Éå EòÒ ºÉÆJªÉÉ 6.03 x 1023

½þÉäiÉÒ ½èþ *

= 1.67 x 10-24 gm = 1.67 x 10-27 kg................ (1)

+iÉ: <±ÉäC]ÅõÉxÉ EòÉ SÉÉVÉÇ

<ºÉä |ÉÉªÉÉäÊMÉEò °ü{É ºÉä ÊºÉrù ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ½þÉ<bÅ÷ÉäVÉ EòÉ BEò +hÉÖ
Êb÷{ÉÉäÊVÉ]õ Eò®úxÉä ¨Éå  96,493.7 EÚò±ÉÉ¨É Ê´ÉtÖiÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

+iÉ:, |ÉiªÉäEò <±ÉäC]ÅõÉäxÉ {É®ú +É´Éä¶É

= 1.602 x 10-19  EÚò±ÉÉ¨É ............................... (3)

|ÉÉä]õÉìxÉ EòÉ SÉÉVÉÇ ¦ÉÒ <±ÉäC]ÅõÉxÉ Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ*

= 1.602 x 10-19 coulombs ............................... (4)

<±ÉäC]ÅõÉxÉ, |ÉÉä]õÉìxÉ +Éè®ú xªÉÚ]ÅõÉxÉ Eäò SÉÉVÉÇ +Éè®ú pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ <ºÉ iÉ®ú½þ ºÉ¨ÉZÉ
ºÉEòiÉä ½éþ

 {É®ú¨ÉÉhÉÖ EòÉä±É¨¤É ¨Éå ÊEò±ÉÉäOÉÉ¨É ̈ Éå {É®ú¨ÉÉhÉÖ uù́ É¨ÉÉxÉ
 ºÉÉ¨ÉOÉÒ EòÉ Ê´ÉtÚÊiÉªÉ pù́ É¨ÉÉxÉ <EòÉ<Ç ̈ Éå pù́ É¨ÉÉxÉ
 xÉÉ¨É (a.m.u)2

 {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ

1 <±ÉäC]ÅõÉäxÉ  -1.602 x 10-19 9.10x10-21 0.000, 548

2 |ÉÉä]õÉäxÉ +1.602x10-19 1.67x10-27 1.00,758

3 xªÉÚ]ÅõÉäxÉ 0 1.67x10-27 1.00,898

*1 a.m.u = 1.6597 x 10-19 kg.

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

 
2310x03.6

008.1
=

 
)2........(..........kg10x10.9

1840
10x67.1 31

27
−

−

==

 
2310x03.6
7.493.96

=



170

{É®ú̈ ÉÉhÉÖ Gò¨ÉÉÆEò +Éè®ú pù́ ÉªÉ¨ÉÉxÉ +ÆEò (pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ ºÉÆJªÉÉ) (Atomic number
and mass number) : ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {É®ú¨ÉÉhÉÖ Eäò ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò MÉÖhÉ =ºÉ¨Éå
={ÉÎºlÉiÉ |ÉÉä]õÉìxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ {É®ú VÉÉä xªÉÚEòÊ±ÉªÉºÉ ̈ Éå ½èþ =ºÉ¨Éå ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ½èþ*

{É®ú¨ÉÉhÉÖ Gò¨ÉÉÆEò (atomic number) ÊEòºÉÒ {É®ú¨ÉÉhÉÖ Eäò xÉÉÊ¦ÉEò ¨Éå |ÉÉä]õÉxÉ
EòÒ ºÉÆJªÉÉ EòÉä nù¶ÉÉÇiÉä ½èþ * <ºÉä  Z ºÉä |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úiÉä ½èþ *

¨ÉÉxÉä Eäò N = xÉÉÊ¦ÉEò Eäò xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ ½èþ +Éè®ú A =  pù́ ªÉ¨ÉÉxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ
(mass number)
A= Z +N

{É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉÆJªÉÉ EòÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷É ±ÉÉ¦É ªÉ½þ ½èþ ÊEò ªÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ °ü{É ºÉä BEò
{É®ú¨ÉÉhÉÖ EòÉ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉi´É Eò®úiÉÉ ½èþ*

=nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB, BEò ºÉÉäÊb÷ªÉ¨É {É®ú¨ÉÉhÉÖ EòÉä 12Na23 ºÉä nù¶ÉÉÇiÉä ½èþ, VÉ½þÉÄ
{É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉÆJªÉÉ (Z),  (A) 12 ½èþ +Éè®ú uù́ É¨ÉÉxÉ ºÉä (mass number) 23
½èþ*

{É®ú¨ÉÉhÉÖ ¨Éå xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ (N)

N = A - Z = 23-12 = 11

]äõ¤É±É 1 ̈ Éå EÖòUô iÉi´ÉÉå Eäò {É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉÆJªÉÉ, pù́ É¨ÉÉxÉ +Éè®ú xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÒ ºÉÆJªÉÉ nùÒ
MÉ<Ç ½èþ*

]äõ¤É±É  1

iÉi´É ÊSÉ¼xÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖú pù́ É¨ÉÉxÉ xªÉÚ]ÅõÉäxÉ
ºÉÆJªÉÉú No =A A - Z
= Z

½þÉ<bÅ÷ÉäVÉxÉ 1H1 1 1 0

Ê½þÊ±ÉªÉ¨É 2He4 2 4 2

+ÉÎCºÉVÉxÉ 8O16 8 16 8

ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É 92U238 92 238 146

{É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ Eäòxpù (ºÉÆªÉÆjÉ) (Nuclear power station)

=i{ÉÉnùxÉ Eäòxpù VÉ½þÉÄ, {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ
{É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ Eäòxpù (ºÉÆªÉÆjÉ) Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ *

{É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ Eäòxpù ¨Éå, ªÉÚ®äúÊxÉªÉ¨É (U235)  +Éè®ú lÉªÉÉäÊ®úªÉ¨É (Th232) EèòºÉä
¦ÉÉ®úÒ iÉi´ÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½è* BEò Ê´É¶Éä¹É ={ÉEò®úhÉ ÊVÉºÉä
Ê®úBC]õ®ú Eò½þiÉä ½èþ, =ºÉ¨Éå <xÉ iÉi´ÉÉå EòÉ xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ ºÉÆ±ÉMÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +Éè®ú
<ºÉ xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ ºÉÆ±ªÉxÉ Eäò ½þÉäxÉä {É®ú =iºÉÌVÉiÉ >ð¹¨ÉÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ =SSÉ
iÉÉ{É¨ÉÉxÉ {É®ú ¦ÉÉ{É ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ* ¦ÉÉ{É EòÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ +Éè®ú nùÉ¤É +ÊvÉEò
½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ ¦ÉÉ{É ºÉä º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ SÉ±ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉä
+±]õ®úxÉä]õ®ú SÉ±ÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ ºÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ*

<ºÉ ºÉÆªÉÆjÉ EòÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò JÉÉÊºÉªÉiÉ ºÉä ½èþ ÊEò Eò¨É <ÈvÉxÉ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä
+ÊvÉEò Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉ¨Éå +xªÉ {ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò ºÉÆªÉÆjÉÉå EòÒ
iÉÖ±ÉxÉÉ ̈ Éå <ÈvÉxÉ EòÒ JÉ{ÉiÉ Eò¨É ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÒ Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ*
½þÉ±ÉÉÆÊEò, EòÉäªÉ±Éä +Éè®ú MÉèºÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå <ºÉEäò ÊxÉºÉEòÉÊºÉiÉ <ÈvÉxÉ EòÉ
ÊxÉºÉEòÉºÉxÉ EòÊ‘öxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

±ÉÉ¦É (Advantages)

i Eò¨É <ÈnùxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB, {ÉÊ®ú´É½þxÉ JÉSÉæ ¦ÉÒ Eò¨É
½þÉä VÉÉiÉä ½èþ*

ii ¤ÉÉÊEò {±ÉÉÆ]õ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå Eò¨É VÉMÉ½þ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

iii <ºÉEäò ®úËxÉMÉ SÉÉVÉÇ Eò¨É ½èþ* Eò¨É <ÈvÉxÉ ¨Éå +ÊvÉEò Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ*

iv +ÉÌlÉEò °ü{É ºÉä ¤Éä½þiÉ®ú*

v <ºÉä ±ÉÉäb÷ Eäòxpù Eäò {ÉÉºÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* CªÉÉåÊEò +ÊvÉEò {ÉÉxÉÒ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉºÉä |ÉÉªÉ¨É®úÒ Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ EòÉ JÉSÉÉÇ
¤ÉSÉiÉÉ ½èþ*

vi |ÉÉEÞòÊiÉEò {É®ú¨ÉÉhÉÖ <ÈvÉxÉ Eäò ºjÉÉäiÉ +ÊvÉEò ½èþ +Éè®ú Eò<Ç ´É¹ÉÉç Eò®ú ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉä VÉÉ ºÉEòiÉä ½èþ*

vii ºÉ®ú±É +É{Éä®äúË]õMÉ ½èþ*

½þÉìÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

i <ÈvÉxÉ EòÉä vÉ®úiÉÒ ºÉä ÊxÉEòÉ±ÉxÉÉ EòÊ‘öxÉ ½èþ +Éè®ú ªÉä ¨É½ÆþMÉÉ ¦ÉÒ ½èþ *

ii +xªÉ {±ÉÉÆ]õ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå <ºÉEòÒ {ÉÚÆVÉÒ ±ÉÉMÉiÉ +ÊvÉEò ½èþ *

iii <ºÉEäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ +Éè®ú SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +ÊvÉEò EÖò¶É±É +Éè®ú YÉÉiÉÉ +É{Éä®äú]õ®ú
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

iv <ºÉ ={ÉªÉÖHò {ÉnùÉlÉÇ ®äúÊb÷ªÉÉä-BÎC]õ´É ½þÉäiÉä ½èþ* VÉÉä JÉiÉ®úxÉÉEò ®äúÊb÷ªÉÉä-
BÎC]õ´É |ÉnÚù¹ÉhÉ Eò®úiÉä ½èþ*

v <ºÉEòÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É +Éè®ú ¨É®ú¨¨ÉiÉ EòÉªÉÇ EòÊ‘öxÉ +Éè®ú ¨É½ÆþMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

vi Ê¦ÉzÉ-Ê¦ÉzÉ ±ÉÉäb÷ Eäò Ê±ÉB EòÉªÉÇ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉEòÒ ±ÉÉäb÷ }±ÉCªÉÚB¶ÉxÉ
nùIÉiÉÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ* (load fluctuations efficiently)

vii <ºÉEòÉ +{ÉÉÊ¶É¹]õ (EòSÉxÉ) EòÉ ÊxÉ{É]õÉx BEò ¤Éc÷Ò ºÉ¨ÉºªÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò
ªÉä ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ {ÉnùÉlÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ MÉ½þ®úÉ MÉbÂ÷nù JÉÉänù Eò®ú MÉc÷ªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ ªÉÉ ºÉ¨ÉÖpù ¨Éå ¡äòEò VÉÉiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÄ iÉ]õ xÉ ½þÉä*

{É®ú̈ ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ º]äõ¶ÉxÉ EòÒ |É¤ÉÆvÉxÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ (Schematic arrangement
of nuclear power station)

Fig 3 ¨Éå {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ º]äõ¶ÉxÉ EòÒ |É¤ÉÆvÉxÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç MÉ<Ç ½èþ * {ÉÚ®úÒ
´ªÉ´ÉºlÉÉ ÊxÉ¨xÉ SÉ®úhÉÉå ¨Éå ¤ÉÉÄ]õÒ MÉ<Ç ½èþ *

i {É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê®úBC]õ®ú (Nuclear reactor)

ii ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú (Heat exchanger)

iii º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Steam turbine)

iv +±]õ®úxÉä]õ®ú (Alternator)

i {É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê®úBC]õ®ú (Nuclear reactor) : ªÉ½þ BEò ={ÉEò®úhÉ ½èþ
ÊVÉºÉ¨Éå {É®ú¨ÉÉhÉÖ <ÈvÉxÉ (U235) EòÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * ªÉ½þ
¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ EòÒ |ÉÊiÉÊGòªÉÉ EòÉä ÊxÉªÉÊjÉiÉ Eò®úiÉÒ ½èþ VÉÉä Ê´ÉJÉÆb÷xÉ ½þÉä VÉÉxÉä ¤ÉÉnù
¶ÉÖ°ü ½þÉäiÉÒ ½èþ * +MÉ®ú SÉäxÉ Ê®úBC¶ÉxÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ
iÉÉä =iºÉÌVÉiÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå iÉäVÉÒ ºÉä ´ÉÞÊrù Eäò EòÉ®úhÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É Ê´Éº¡òÉä]õEò
½þÉäMÉÉ *

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê®úBC]õ®ú Eäò ¤Éä±ÉxÉÉEòÉ®ú ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ´ÉäºÉ±É ({ÉÉäjÉ) ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå ªÉÚ®äúÊxÉªÉ¨É
EòÒ Uôc÷ ¨ÉÉäb÷®äú]õ®ú +Éè®ú EÆò]ÅõÉä±É Uôcä÷ ½þÉäiÉÒ ½èþ * (Fig 4 ¨Éå näùJÉå) *

ÆvÉxÉ EòÒ Uôc÷Éå ¨Éå }ªÉÚVÉxÉ (ºÉÆ±ÉªÉxÉ) {ÉnùÉlÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ * VÉ¤É <ºÉ¨Éå vÉÒ¨ÉÒ MÉÊiÉ
ºÉä SÉ±ÉxÉä ́ ÉÉ±Éä xªÉÚ]ÅõÉxÉÉå EòÒ ¤ÉÉèUôÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ iÉÉä <ºÉ¨Éå ºÉä +ÊvÉEò ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå
>ðVÉÉÇ =iºÉÌVÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ¨ÉÉäb÷®äú]õ®ú ¨Éå OÉä¡òÉ<]õ EòÒ Uäôc÷ ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä <ÈvÉxÉ
Uôb÷Éå EòÉä PÉä®äú ®ú½þiÉÒ ½èþ *

¨ÉÉäb÷®äú]õ®ú xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÒ MÉÊiÉ EòÉ vÉÒ¨ÉÉ Eò®úiÉÒ ½èþ * Ê®úBC]õ®ú Eäò +Ænù®ú Eèòb÷Ê¨ÉªÉ¨É
EòÒ EÆò]ÅõÉä±É Uôcä÷ b÷É±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ * Eèòb÷Ê¨ÉªÉ¨É BEò ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ xªÉÚ]ÅõÉxÉ +´É¶ÉÉä¹ÉEò
½èþ +Éè®ú ºÉÆ±ÉªÉxÉ Eäò Ê±ÉB xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ EòÉä Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *

VÉ¤É EÆò]ÅõÉä±É Uôc÷Éå EòÉä Ê®úBC]õ®ú ¨Éå b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ªÉä xªÉÚ]ÅõÉxÉ EòÉä
+´É¶ÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úiÉÒ ½èþ +Éè®ú EÖòUô VÉÉä ®ú½þ VÉÉiÉä ½èþ ´ÉÉä SÉäxÉ Ê®úBC¶ÉxÉ ¨Éå EòÉ¨É
Eò®úiÉä ½èþ* Ê®úBC¶ÉxÉ ̈ Éå ̧ ÉÞÆJÉ±ÉÉ SÉ±ÉiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* +Éè®ú SÉäxÉ Ê®úBC¶ÉxÉ Eäò ½þÉäxÉä
ºÉä ½þÒ]õ (>ð¹¨ÉÉ) =iºÉÌVÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * +iÉ: EÆò]ÅõÉä±É Uôc÷Éå EòÉä +Ænù®ú b÷É±ÉxÉä ºÉä
Ê®úBC]õ®ú EòÉä {ÉÉ´É®ú PÉ]õiÉÒ ½èþ +Éè®ú ÊxÉEòÉxÉä {É®ú ¤ÉgøiÉÒ ½èþ *

´ÉÉºiÉÊ´ÉEò |ÉÊGòªÉÉ ¨Éå EÆò]ÅõÉä±É ®úÉìb÷ EòÉä +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò ÊºÉº]ṏ É uùÉ®ú±ÉÉ SÉ±ÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê®úBC]õ®ú ̈ Éå =i{ÉzÉ >ð¹¨ÉÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB EÚò±Éå]õ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ
Eò®úiÉä ½èþ* ºÉÉäÊb÷ªÉ¨É EòÉä EÚò±Éå]õ EòÒ iÉ®ú½þ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ * EÚò±Éå]õ >ð¹¨ÉÉ EòÉä
½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú iÉEò ±Éä VÉÉiÉÉ ½èþ*

ii ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú (Heat exchanger) : EÚò±Éå]õ (>ð¹¨ÉÉ) ½þÒ]õ EòÉä ½þÒ]õ
BCºÉSÉåVÉ®ú EòÉä näùiÉÉ ½èþ* +Éè®ú <ºÉ iÉ®ú½þ º]õÒ¨É ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ* ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú
EòÉä ½þÒ]õ näùEò®ú EÚò±Éå]õ nùÉä¤ÉÉ®úÉ Ê®úBC]õ®ú ¨Éå ¡òÒb÷ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

iii º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Steam turbine) : ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú ̈ Éå ¤ÉxÉÒ º]õÒ¨É EòÉä
º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ¨Éå ´ÉÉ±´É Eäò uùÉ®úÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú EòÉ¨É Eò®úxÉä
Eäò ¤ÉÉnù º]õÒ¨É EÆòbä÷xÉ»É ¨Éå SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* EÆòbä÷xÉºÉ®ú º]õÒ¨É EòÉä {ÉÉxÉÒ ¨Éå
¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú nùÉä¤ÉÉ®úÉ {É¨{É Eäò uùÉ®úÉ ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú ̈ Éå {É½ÖÄþSÉÉ näùiÉÉ ½èþ*

iv +±]õ®úxÉä]õ®ú (Alternator) : º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉä +±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä SÉ±ÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ̈ Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ* +±]õ®úxÉä]õ®ú
EòÉ +É>ð]õ {ÉÖ]õ ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú, ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +Éè®ú +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú ºÉä ½þÉäiÉÉ
½Öþ+É ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú EòÉä ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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+±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä ‘b÷É ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ́ ÉÉ ªÉÉ ½þÉ<bÅ÷ÉäVÉxÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ*
+±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä BCºÉÉ<]äõ¶ÉxÉ näùxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉäxÉ ºÉä ºÉ{±ÉÉ<Ç näùiÉä ½èþ +Éè®ú
+±]õ®úxÉä]õ®ú EòÒ ¶ÉÉ}]õ Eäò ºÉÉlÉ {ÉÉìªÉ±Éä]õ BCºÉÉ<]õ EÆò{É±É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

{É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ º]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÉ<]õ EòÉ SÉÖxÉÉ´É (Selection of site
for nuclear power station)
xÉÉÊ¦ÉEòÒªÉ {ÉÉ´É®ú º]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ºlÉÉxÉ EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ +vÉÉäÊ±ÉÊJÉiÉ
Ê¤ÉxnÖù+Éå EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB :

i {ÉÉxÉÒ EòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ (Availability of water) : EÚòË±ÉMÉ Eäò Ê±ÉB
{ÉªÉÉÇ{iÉ ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB ºÉÉ<]õ Eäò {ÉÉºÉ
{ÉÉxÉÒ EòÉ ºjÉÉäiÉ ½þÉäxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*

ii +´ÉÊ¶É¹]õ EòÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ (Disposal of waste) : ºÉÆ±ÉMxÉ Eäò ¤ÉÉnù ¶Éä¹É
®úÉJÉ EòÉä ÊxÉ{É]õÉxÉ Eäò Ê±ÉB {ÉªÉÉÇ{iÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB* <ºÉä VÉ¨ÉÒxÉ ̈ Éå
MÉc÷ªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ ¤ÉÒSÉ ºÉ¨ÉÖpù ¨Éå ¡äòEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * VÉÉä ÊEòºÉÒ |ÉÉhÉÒ EòÉä
xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ {É½ÖÄþSÉÉ ºÉEåò*

iii +É¤ÉÉnùÒ ´ÉÉ±Éä <±ÉÉEòÉå ºÉä nÚù®ú (Distance from populated
areas) : {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ º]äõ¶ÉxÉ EòÉä Ê®ú½þÉ<¶ÉÒ <±ÉÉEòÉå ºÉä nÚù®ú ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* CªÉÉåÊEò <ºÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÉ <ÈvÉxÉ ®äúÊb÷ªÉÉä - vÉ¨ÉÔ ½þÉäiÉÉ
½èþ* VÉÉä º´ÉÉºlÉ Eäò Ê±ÉB ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä ´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±É ¨Éå
®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ  ½þÉäiÉÉ ½èþ * VÉÉä º´ÉÉºlªÉ Eäò Ê±ÉB ½þÉÊxÉEòÉ®úEò ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä
´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±É ¨Éå ®äúÊb÷ªÉÉävÉ¨ÉÔ ÊEò®úhÉÉå ´É EòhÉ Eèò±ÉiÉä ½èþ* VÉÉä JÉiÉ®úxÉÉEò ½þÉäiÉä
½èþ*

iv {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ (Transportation facilities) : {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ
º]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB =ÊSÉiÉ {ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB* iÉÉEòÒ ={ÉÉÊ¶É¹]õ
ÊxÉ{É]õÉxÉ EäòÊ±ÉB {É®äú¶ÉÉxÉÒ xÉ ½þÉä +Éè®ú Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä ¦ÉÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ½þÉä*

>ð{É®ú ºÉä ¤ÉiÉÉªÉä MÉªÉä ºÉ¦ÉÒ PÉ]õEòÉå EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉiÉä ½ÖþB {É®ú¨ÉÉhÉÖ >ðVÉÉÇ
º]äõ¶ÉxÉ EòÉ xÉnùÒ ªÉÉ ºÉ¨ÉÖpù Eäò ÊEòxÉÉ®äú ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê®úBC]õ®ú (Nuclear reactors)

{É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê®úBC]õ®ú EòÉä ÊxÉ¨xÉ +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

A xªÉÚ]ÅõÉìxÉ >ðVÉÉÇ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

1 vÉ¨ÉÇ±É Ê®úBC]õ®ú (Thermal reactors)

2 ¡òÉº]õ ¥ÉÒnù®ú Ê®úBC]õ®ú (Fast breeder reactors)

B <ÈvÉxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

1 |ÉÉEÞòÊiÉEò ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É (Natural uranium)

2 ºÉ¨ÉÞrù ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É (Enriched uranium)

C ¨ÉÉìb÷®äú]õ®ú Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

1 OÉä¡òÉ<]õ Ê®úBC]õ®ú (Graphite reactors)

2 ¤Éä®úÊ±ÉªÉ¨É Ê®úBC]õ®ú (Beryllium reactors)

D EÚò±Éå]õ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

1 ´ÉÉì]õ®ú EÚò±b÷ Ê®úBC]õ®ú (ºÉÉvÉÉ®úhÉ ªÉÉ Eò‘öÉä®ú VÉ±É)
i ¤ÉÉìªÉË±ÉMÉ ´ÉÉì]õ®ú Ê®úBC]õ®
ii |Éä¶É®úÉ<WÉb÷ ´ÉÉì]õ®ú Ê®úBC]õ®ú
iii ‘Æöb÷É Eò‘öÉä®ú VÉ±É +Éè®ú ¨ÉÉb÷®äú]õ Ê®úBC]õ®ú

2 MÉèºÉ EÚò±b÷ Ê®úBC]õ®ú
3 Ê±ÉÎC´É]õ ̈ Éä]õ®ú EÚò±b÷ Ê®úBC]õ®ú
4 +ÉìMÉæÊxÉEò Ê±ÉÎC´Éb÷ EÚò±b÷ Ê®úBC]õ®ú

E EòÉä®ú Eäò |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú

1 ºÉoù¶É Ê®úBC]õ®ú  (Homegenous reactors)

2 +ºÉoù¶É Ê®úBC]õ®ú (Heterogenous reactors)

¤ÉÉªÉË±ÉMÉ ´ÉÉì]®ú Ê®úBC]õ®ú (Boiling water reactor (BWR))

<ºÉ Ê®úBC]õ®ú ¨Éå ºÉ¨ÉÞrù ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* {ÉÉxÉÒ EòÉä
¨ÉÉìb÷®äú]õ®ú +Éè®ú EÚò±Éå]õ EòÒ iÉ®ú½þ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ* EÚò±Éå]õ Eäò Ê±ÉB ½þ±Eäò ́ ÉÉì]õ®ú
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * VÉ¤É Ê®úBC]õ®ú ¨Éå ½þÒ º]õÒ¨É ¤ÉxÉiÉÒ ½èþ iÉÉä {ÉÉxÉÒ
EòÉä Ê®úBC]õ®ú Eäò iÉ±ÉÒ ¨Éå b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +Éè®ú ºÉÆ±ÉªÉxÉ EòÒ >ðVÉÉÇ ºÉä ¦ÉÉ{É
¤ÉxÉxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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º]õÒ¨É Ê®úBC]õ®ú ¨Éå >ð{É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò =‘öEò®ú ¤ÉÉ½þ®ú +ÉiÉÒ ½èþ* VÉÉä ¤ÉÉnù ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
EòÉä PÉÚ̈ ÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉÚ®äúÊxÉªÉ¨É <ÈvÉxÉ EòÉä BEò Ê´É¶Éä¹É |ÉEòÉ®ú EòÒ VÉÉ±ÉÒ ®úJÉEò®ú
|Éä¶É®ú ´ÉäºÉ±É ¨Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* b÷É±ÉÉ MÉªÉÉ {ÉÉxÉÒ ¨ÉÉì]õ®äú]õ®ú +Éè®ú EÚò±Éå]õ ºÉä
½þÉäiÉÉ ½Öþ+É }ªÉÚVÉ EÚò±Éå]õ ºÉä ½þÉäiÉÉ ½Öþ+É* }ªÉÚVÉ B±ÉÒ¨Éå]õ {É®ú {Éc÷iÉÉ ½èþ*
(Fig 5) ¨Éå ¤ÉÉìªÉË±ÉMÉ ´ÉÉì]õ®ú Ê®úBC]õ®ú nù¶ÉÉÇªÉÉ ½èþ*

±ÉÉ¦É (Advantages)

1 <ºÉ¨Éå ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú ºÉÌEò]õ EòÉä +±ÉMÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä EòÒ¨ÉiÉ
Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú vÉ¨ÉÇ±É nùIÉiÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ* (30% ºÉä 20% |Éä¶É®ú ́ ÉÉì]õ®ú
Ê®úBC]õ®ú)

2 {ÉÉxÉÒ Ê®úBCGò Eäò +Æn®ú ¤ÉÉìªÉ<±É ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä Ê®úBC]õ®ú Eäò +Ænù®ú |Éä¶É®ú
Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉºÉä Ê®úBC]õ®ú EòÉä Eò¨É ¨ÉÉä]õÉ<Ç EòÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
º´ÉSÉ ÊEò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

3 BWR EòÒ nùIÉiÉÉ PWR ºÉä +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ*

4  ¨Éä]õ±É®ú ºÉ¡æòºÉ EòÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ* CªÉÉåÊEò ´ÉÉìªÉË±ÉMÉ Ê®úBC]õ®ú
Eäò +Ænù®ú ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ*

5 PWR EòÒ +{ÉäIÉÉ BWR ={ÉªÉÖHò ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (BWR EòÉä ºÉä±¡ò
EÆò]ÅõÉä±É Ê®úBC]õ®ú Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ) *

½þÉìÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

1 ]õ®ú¤ÉÉì<xÉ iÉÆjÉ ®äúÊb÷ªÉÉä vÉ¨ÉÔ {ÉnùlÉÉç ºÉä nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* +Éè®ú ÊEòºÉÒ
¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò EòÉªÉÇ ¤ÉÉÊvÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò Ê±ÉB EÖòUô ºÉÖIÉÉi¨ÉEò EòÉªÉÇ
Eò®úxÉä ½þÉäiÉä ½èþ* ÊVÉºÉºÉä JÉSÉÉÇ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ*

2 ¦ÉÉ{É EòÉ +{É´ªÉªÉ ½þÉäxÉä ºÉä, ±ÉÉäb÷ +Éì{É®äú¶ÉxÉ {É®ú iÉÉ{ÉÒªÉ nùIÉiÉÉ EòÉä Eò¨É
Eò®úiÉÉ ½èþ*

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.189 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

|Éä¶É®úÉ<ÇVÉc÷ ´ÉÉì]õ®ú Ê®úBC]õ®ú (Pressurized Water Reactor
(PWR))

Fig 6 ¨Éå |Éä¶É®úÉ<ÇVÉb÷ ´ÉÉì]õ®ú Ê®úBC]õ®ú ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* PWR EòÉ ½þÒ]õ
BCºSÉåVÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ EòÉ ºÉÌEò]õ Fig 7 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*
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<ºÉ¨Éå <ÈvÉxÉ Eäò iÉÉè®ú {É®ú ºÉ¨ÉÞrù ªÉÚ®äúÊxÉªÉ¨É Eäòxpù Eäò ºÉÉlÉ º]äõxÉ±ÉäºÉ º]õÒ±É ªÉÉ
ÊVÉ®úEòÉäÊxÉªÉ¨É vÉÉiÉÖ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ* ¨ÉÉìb÷®äú]õ®ú +Éè®ú EÚò±Éå]õ ¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò Ê®úBC]õ®ú ¨Éå EòÉä®ú Eäò +Ænù®ú EÚò±Éå]õ ´ÉÉì]õ®ú
¤ÉÉìªÉ±É xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ¨Éå {É¨{É uùÉ®úÉ {ÉÉxÉÒ EòÉä +ÊvÉEò |Éä¶É®ú (140
Kg/cm2) Eäò ºÉÉlÉ EòÉä®ú Eäò SÉÉ®úÉå iÉ®ú¡ò PÉÚ̈ ÉÉiÉä ½èþ* {ÉÉxÉÒ >ð¹¨ÉÉÇ EòÉä
+´É¶ÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®ú ´ÉÉìªÉ±É®ú ºÉä ºÉäEòhb÷®úÒ ±ÉÚ{É ¨Éå {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉìªÉ±É®ú ¨Éå
½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú +Éè®ú º]õÒ¨É bÅ÷̈ É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

|Éä¶É®úÉ<VÉ®ú +Éè®ú ºÉVÉÇ ]éõEò {ÉÉ<{É ±ÉÚ{É ºÉä VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½èþ* ªÉä ´ÉÉì]õ®ú |Éä¶É®ú EòÉä
EÆò]ÅõÉä±É Eò®úiÉä ½èþ* BEò Ê´ÉtÖiÉ ½þÒË]õMÉ C´ÉÉ<±É {ÉÉxÉÒ EòÉä ¦ÉÉ{É ¤ÉþxÉÉxÉä ¨Éå
ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉÒ ½èþ +Éè®ú ªÉä º]õÒ¨É EÚò±Éå]õ ºÉÌEòªÉ ¨Éå VÉÉiÉÒ ½èþ* VÉ¤É |Éä¶É®ú EòÉä
Eò¨É Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉÉä {ÉÉxÉÒ Eäò ¤ÉÉèUôÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ÊVÉºÉºÉä º]õÒ¨É EÆòbä÷xºÉ
½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*

+iÉ: Ê®úBC]õ®ú ºÉä ÊxÉEò±ÉÉ {ÉÉxÉÒ ®äúÊb÷ªÉÉä BÎC]ṍ É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB ½þÒ]õ
BCºÉSÉåVÉ®ú +Éè®ú |ÉÉªÉ¨É®úÒ ºÉÌEò]õ EòÉä ºÉÒ±Éb÷ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

±ÉÉ¦É (Advantages)

1 +xªÉ Ê®úBC]õ®ú EòÉä iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå +ÉEòÉ®ú ¨Éå UôÉä]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

2 U-238 EòÒ Eò´ÉË®úMÉ Eò®úEäò <ºÉ¨Éå {±ÉÉä]õÉäÊxÉªÉ¨É EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¦ÉÒ Eò®ú
ºÉEòiÉä ½èþ*

3 =SSÉ >ðVÉÉÇ PÉxÉi´É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

4 ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú Eäò ½þÉäxÉä ºÉä Ê´ÉJÉÆb÷xÉ EòÒ ®úÉäEòlÉÉ¨É Eò®úxÉÉ ºÉÆ¦É´É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

5 ¨ÉÉì]õ®äú]õ®ú, EÚò±Éå]õ +Éè®ú Ê®ú¡ò®äúC]õ®ú Eäò Ê±ÉB ±ÉÉ<]õ ́ ÉÉ]õ®ú (ºÉÉnäù {ÉÉxÉÒ) EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä ºÉºiÉÉ ½èþ*

6 ±ÉÉäc÷ ¤ÉgøxÉä {É®ú Ê®úBC]õ®ú +ÊvÉEò {ÉÉì́ É®ú ºÉ{±ÉÉ<Ç näùiÉÉ ½èþ* (ºÉÉEòÉ®úÉi¨ÉEò
Ê¤ÉVÉ±ÉÒ EòÒ ¨ÉÉÆMÉ MÉÖhÉÉEò, ªÉ½þ º´ÉSÉÉÊ±ÉiÉ ¤ÉxÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ)

½þÉìÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

1 ¨ÉÉìb®äú]õ®ú ¨Éå +ÊvÉEò nù¤ÉÉ´É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ<ºÉEòÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ´ÉäºÉ±É ºÉä
¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

2 VÉÆEò ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¨É½ÆþMÉÉ EäòÏ±b÷MÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

3 ½þÒ]õ BCºÉSÉåVÉ®ú Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä ½þÒ]õ ±ÉÉìºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

4 +ÊvÉkEò ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ={ÉEò®úhÉÉå EòÒ +É´É¶ªÉEò {Éc÷iÉÒ ½èþ*

5 Ê®úBC]õ®ú Eò¨É ±ÉÊSÉ±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* +lÉÉÇiÉÂ <ºÉä ¤ÉÆnù +Éè®ú SÉÉ±ÉÚ Eò®úxÉä ¨Éå
ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*

6 PWR EòÒ +{ÉäIÉÉ PWR EòÒ lÉ¨ÉÇ±É nùIÉiÉÉ 20% Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ*

VÉÉäÊEò PWRs +Éè®ú BWRs EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½èþ*
½þÉÊxÉªÉÉå ¨Éå ½éþ : ÊPÉºÉÉ<Ç EòÒ +iªÉÊvÉEò >ÄðSÉÒ nÚù®ú, Ê®úºÉÉ´É EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ +Éè®ú
Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉ ¤É½ÖþiÉ >ÄðSÉÉ ¨ÉÉxÉnùhb÷ +ÉÊnù*

{É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ +Éè®ú ºÉÆ±ÉªÉxÉ (Nuclear fission and fusion)

{É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ (Nuclear fission) : VÉ¤É ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É Eäò xªÉÚEòÊ±ÉªÉºÉ ¨Éå
vÉÒ ̈ ÉÒ MÉÊiÉ´ÉÉ±Éä xªÉÚ]ÅõÉìxÉÉå EòÒ ¤ÉÉèUôÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* iÉÉä BEò Ê´Éº¡òÉä]õ ½þÉäiÉÉ ½èþ
+Éè®ú ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É ¤ÉäÊ®úªÉ¨É +Éè®ú ÊGò¹]õÉxÉ Eäò nùÉä ¤É®úÉ¤É®ú Ê½þººÉä ¨Éå ¤ÉÄ]õ VÉÉiÉÉ
½èþ*

|ÉÊGòªÉÉ VÉ¤É BEò ¦ÉÉ®úÒ {É®ú¨ÉÉhÉÖ EòÉ xªÉÚEòÊ±ÉªÉºÉ nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¤ÉÄ]õiÉÉ ½èþ iÉÉä
+ÊvÉEò ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå >ð¹¨ÉÉ =iºÉÌVÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* <ºÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä {É®ú¨ÉÉhÉÖ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ
Eò½þiÉä ½èþ* Ê´ÉJÉÆb÷xÉ ¨Éå >ðVÉÉÇ Eäò °ü{É ¨Éå γ-(MÉÉ¨ÉÉ) ÊEò®úhÉÉå iÉÒ¨É xªÉÚ]õÉìxÉ Eäò
ºÉÉlÉ ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½èþ *

Fig 8 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò U-235 EòÉ BEò xªÉÚEòÊ±ÉªÉºÉ =kÉäÊVÉiÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ +Éè®ú Ê¡ò®ú b÷̈ ¤É±É Eäò +ÉEòÉ®ú ¨Éå +ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú +ÆiÉiÉ: Ba141 +Éè®ú Kr92

nùÉä ¦ÉÉMÉÉå ¨Éå ¤ÉÄ]õ VÉÉiÉÉ ½þèþ +Éè®ú iÉÒxÉ xªÉÚ]ÅõÉxÉ =iºÉÌVÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ näùJÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ¤ÉäÊ®úªÉ¨É +Éè®ú ÊGò{]õÉxÉ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ Eäò =i{ÉÉnù iÉÉä ½èþ ½þÒ
ºÉÉlÉ ½þÒ BEò Ê¦ÉzÉ-Ê¦ÉzÉ {É®ú¨ÉÉhÉÖ Gò¨ÉÉÆEòÉå 34 ºÉä 58 Eäò ½èþ*

¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ +Ê¦ÉÊGòªÉÉ (Chain reaction)

Ê´ÉJÉÆb÷xÉ EòÒ |ÉÊGòªÉÉ ̈ Éå |ÉiªÉäEò Ê´ÉJÉÆb÷xÉ ̈ Éå nùÉä ªÉÉ iÉÒxÉ xªÉÚ]õÉìxÉ =iºÉÌVÉiÉ ½þÉäiÉä
½èþ*

VÉ¤É 92U235 EòÉ xªÉÚÎC±ÉªÉºÉ iÉÒxÉ xªÉÚ]ÅõÉxÉ =iºÉÌVÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* iÉÒxÉ ¨Éå ºÉä BEò
xªÉÚ]ÅõÉxÉ Ê¤ÉxÉÉ ªÉÚ®úÉÊxÉªÉ¨É {É®ú¨ÉÉhÉÖ ºÉä Ê¨É±Éä JÉÉ±ÉÒ ®ú½þ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉEòÒ nùÉä
xªÉÚ]ÅõÉxÉ +É{ÉºÉ ¨Éå ]õEò®úÉiÉä ½èþ +Éè®ú Ê¡ò®ú iÉÒxÉ xªÉÚ]ÅõÉxÉ =iºÉÌVÉiÉ Eò®úiÉä ½èþ*
+Éè®ú <ºÉ iÉ®ú½þ SÉäxÉ (¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ) SÉ±ÉiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* +iÉ: |ÉiªÉäEò Ê´ÉJÉÆb÷xÉ ¨Éå
+ÉèºÉiÉ °ü{É ¨Éå BEò xªÉÚ]ÅõÉxÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ Ê´ÉJÉÆb÷xÉ |ÉÊGòªÉÉ ±ÉMÉÉiÉÉ®ú ¤ÉgøiÉÒ SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉä <ºÉÊ±ÉB ¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ
+Ê¦ÉÊGòªÉÉ (SÉäxÉ Ê®úBC¶ÉxÉ) Eò½þiÉä ½éþèþ* Fig  8 ¨Éå ªÉÚ®úÉäÊxÉªÉ¨É EòÉ ¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ
+Ê¦ÉÊGòªÉÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* SÉäxÉ Ê®úBC¶ÉxÉ iÉ¦ÉÒ ºÉÆ¦É´É ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ¤É
Ê´ÉJÉÆb÷ÊxÉªÉ {ÉnùÉlÉÇ EòÉ |É´É¨ÉÉxÉ ÊGòÊ]õEò±É pù́ É¨ÉÉxÉ ºÉä +ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ*
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iii {ÉÊ®úSÉÉ±ÉxÉ ±ÉÉMÉiÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò {ÉÉxÉÒ |ÉÉEÞòÊiÉEò ºjÉÉäiÉ ½èþ *

iv ºÉÉvÉÉ®úhÉ ºÉÆ®úSÉxÉÉ +Éè®ú Eò¨É ®úJÉ®úJÉÉ´É *

v ¶ÉÖ°ü Eò®úxÉä ¨Éå Eò¨É ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ *

vi ªÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉ ½þÉäiÉä ½èþ +Éè®ú <xÉEòÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¦ÉÒ iÉ¨¤ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

vii <ºÉ {±ÉÉÆ]õ ºÉä >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ Eäò ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ +xªÉ EòÉªÉÇ ¦ÉÒ ÊEòªÉä VÉÉ ºÉEòiÉä
½èþ VÉèºÉä ÊºÉSÉÉÄ<Ç +Éè®ú ¨ÉiºÉ{ÉÉ±ÉxÉ *

viii {±ÉÉÆ]õ EòÉä ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ EÖò¶É±É EòÊ®úMÉÉ®úÉå EòÉä VÉ°ü®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ {É®ú VÉ¤É =i{ÉÉnùxÉ
EòÉªÉÇ ¶ÉÖ°ü ½þÉäiÉÉ ½èþ EÖò¶É±É EòÉÊ®úMÉ®úÉå EòÉä +É´É¶ªÉEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ*

½þÉÊxÉªÉÉÄ (Disadvantages)

i ºÉÆ®úSÉxÉÉ Eäò +ÊvÉEò ±ÉÉMÉiÉ ±ÉMÉiÉÒ ½èþ*

ii {ÉÉxÉÒ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉèºÉ¨É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ *

iii ¤ÉÉÄvÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB EÖò¶É±ÉiÉ¨É EòÉÊ®úMÉ®úÉå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

iv {±ÉÉÆ]õ ±ÉÉäb÷ º]äõ¶ÉxÉ ºÉä nÚù®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ EòÉ®úhÉ <ºÉEòÒ ºÉÆ|Éä¹ÉhÉ ±ÉÉMÉiÉ ¤Égø
VÉÉiÉÒ ½èþ*

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ Eäò Ê±ÉB ºÉÉ<]õ EòÉ SÉÖxÉÉ´É (Choice of site for
hydro - electric power stations)

ºÉÉ<]õ EòÉ SÉÖxÉÉ´É Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ Ê¤ÉxnÖù+Éå {É®ú MÉÉè®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

i {ÉÉxÉÒ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ (Availability  of water) : {±ÉÉÆ]õ EòÒ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò
+É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÊvÉEò ¨ÉÉjÉÉ ªÉä {ÉÉxÉÒ EòÉ ½þÉäxÉÉ ½èþ * +iÉ: BäºÉä ºlÉÉxÉ EòÉ
SÉÖxÉÉ´É ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * VÉ±É xÉnùÒ ªÉÉ ZÉÒ±É ½þÉä *

ii ºÉÆSÉªÉxÉ (Storage of water) : {ÉÉxÉÒ EòÉ +É{ÉÚÌiÉ ́É¹ÉÇ ¦É®ú BEò ºÉ¨ÉÉxÉ
xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ <ºÉÊ±ÉB {ÉÉxÉÒ EòÉ ºÉÆSÉªÉxÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * <ºÉEäò
Ê±ÉB ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

iii VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ EòÒ¨ÉiÉ +Éè®ú MÉÖhÉ´ÉkÉÉ (Cost and type of land) : VÉ½þÉÄ
{±ÉÉÆ]õ ±ÉMÉÉxÉ ½þÉä ´É½þÉÄ VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ EòÒ¨ÉiÉ +ÊvÉEò xÉ ½þÉä +Éè®ú VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ
¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ´É IÉ¨ÉiÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB*

vi {ÉÊ®ú´ÉÉ½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ (Transportation facilities) : ºÉÉ<]õ BäºÉä
ºlÉÉxÉ {É®ú ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ½þÉÄ +xªÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ ±ÉÉxÉä ±Éä VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB =ÊSÉiÉ
{ÉÊ®ú´É½þxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ½þÉä*

{ÉÉ´É®ú (Power) +¦ªÉÉºÉ 4.5.190 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - {ÉÉ´É®ú VÉxÉ®äú¶ÉxÉ +Éè®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ

½þÉ<b÷±É {ÉÉ´É®ú ºÉÆªÉÆjÉ (Hydel power plants)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ‘ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ¶ÉÊHò ºÉÆªÉÆjÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉxÉÉ
• lÉ¨ÉÇ±É {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ Eäò ±ÉÉ¦É +Éè®ú ½þÉÊxÉªÉÉÄ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ Eäò Ê±ÉB ºlÉÉxÉ SÉªÉxÉ Eäò EòÉ®úhÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉ |É¤ÉÆvÉxÉ B´ÉÆ ´ªÉ´ÉºlÉÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ ¨Éå ±ÉMÉÉxÉä́ ÉÉ±Éä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ +Éè®ú =ºÉEäò ={ÉªÉÉäMÉ Eäò =ÊSÉiÉ EòÉ®úhÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ
• ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò®úxÉÉ *

½þÉ<bÅ÷Éä <±ÉèÎC]ÅõEò {ÉÉì́ É®ú º]äõ¶ÉxÉ (Hydro - electric power stations)

Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ Eäò =i{ÉÉnùxÉ Eäò Ê±ÉB {ÉÉxÉÒ EòÒ ÎºlÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ (potential
energy) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * BäºÉä {±ÉÉÆ]õ EòÉä "½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]"õ
Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

H.E.P EòÉ ̈ ÉÚ±É¦ÉÚiÉ ̈ ÉÉìb÷±É Fig 1 ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ * <ºÉä ½þÒ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ
{ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ Eò½þiÉä ½éþ *

+É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉä {É½þÉc÷Ò <±ÉÉEòÉå ̈ Éå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ CªÉÉåÊEò
BäºÉä ºlÉÉxÉÉå ̈ Éå ¤ÉÉÄPÉ (dam) ¤ÉxÉÉxÉÉ +ÉºÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÉxÉÒ Eäò ºjÉÉäiÉ ¦ÉÒ
¤É½ÖþiÉ ½þÉäiÉä ½èþ * ¤ÉÉÄPÉ ¤ÉxÉÉEò®ú {ÉÉxÉÒ EòÉä |Éä¶É®ú ºÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú ÊMÉ®úÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ * ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {ÉÉxÉÒ EòÒ ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò >ðVÉÉÇ (hydraulic energy) EòÉä ªÉÉÆÊjÉEò
>ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ *

]õ¤ÉÉÇ<xÉ, +±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä PÉÚ̈ ÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ̈ Éå
{ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ¨Éå +ÊvÉEòiÉ¨É ºlÉÉxÉÉå ¨Éå ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú
{±ÉÉÆ]õ ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½èþ CªÉÉåÊEò ÊnùxÉ ́ É ÊnùxÉ <ÈvÉxÉ EòÒ +É{ÉÚÌiÉ Eò®úxÉÉ ºÉÆ¦É´ÉxÉ½þÓ
½þÉä ®ú½þÉ *

±ÉÉ¦É (Advantages)

i <ºÉ¨Éå ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ <ÈvÉxÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉÉ CªÉÉåÊEò >ðVÉÉÇ =i{ÉÉnùxÉ {ÉÉxÉÒ
uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

ii ªÉä ºÉÉ¡ò ºÉÖlÉ®úÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ vÉÖ+ÉÄ ªÉÉ ®úÉJÉ xÉ½þÓ
½èþ *
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½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉ ªÉÉäVÉxÉÉ¤Érù |É¤ÉÆvÉxÉ (Schematic arrangement
of hydro - electric power station) : (Fig 2)

Fig 2 ¨Éå  ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *
xÉnùÒ ªÉÉ ZÉÒ±É Eäò ÊEòxÉÉ®äú ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * +Éè®ú ¤ÉÉÆvÉ Eäò {ÉÒUäô VÉ±É
+É®úÊIÉiÉ IÉäjÉ ¨Éå {ÉÉxÉÒ BEòjÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * {ÉÉxÉÒ EòÉä Ê®úVÉÌ´ÉªÉ®ú ºÉä BEò
ºÉÖ®ÆúMÉ ºÉä BEò ºÉÖ®ÆúMÉ ºÉä {ÉäxÉº]õÉìEò Eäò º]õÉ]Çõ ¨Éå ±Éä VÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

´ÉÉ±´É ½þÉ>ðVÉ ̈ Éå BEò ̈ ÉÖJªÉ º±ÉÉä<ºÉ ́ ÉÉ±´É +Éè®ú BEò +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò +É<ºÉÉä±ÉäË]õMÉ
´ÉÉ±´É ½þÉäiÉÉ ½èþ * {ÉÉxÉÒ Eäò ¤É½þÉ´É EòÉä {ÉÉì́ É®ú ½þÉ>ðVÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú
=ºÉä ¤É½þÉ´É EòÉä EÆò]ÅõÉä±É ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * {ÉäxÉº]õÉìEò BEò º]õÒ±É EòÉ ̈ ÉÉä]õÉ {ÉÉ<´É
½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä {ÉÉxÉÒ ́ÉÉ±´É ½þÉ>ðVÉ ºÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò >ðVÉÉÇ EòÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ* ]õ¤ÉÉÇ<xÉ +±]õ®úxÉä]õ®ú EòÉä
SÉ±ÉÉiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉºÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÒ ½èþ*

VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ºÉÆªÉÆjÉ Eäò PÉ]õEò (Constituents of Hydro - Electric
Plant)

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ Eäò ÊxÉ¨xÉ PÉ]õEò ½èþ (1) ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò ºÉÆ®úSÉxÉÉ (hydraulic
structures( (2) ´ÉÉì]õ®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (water turbines) +Éè®ú (3) Ê´ÉtÖiÉ
={ÉEò®úhÉ (electrical equipment).

1 ½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò ºÉÆ®úSÉxÉÉ (Hydraulic Structures)

½þÉ<bÅ÷ÉÊ±ÉEò ºÉÆ®úSÉxÉÉ ̈ Éå ¤ÉÉÄvÉ, Îº±É{É´Éä, ½äþb÷´ÉEÇò ºÉVÉÇ]éõEò, {ÉäxÉº]õÉEò +Éè®ú +xªÉ
ºÉ½þÉªÉEò ={ÉEò®úhÉ ½èþ*

i ¤ÉÉÄvÉ (Dam) : {ÉÉxÉÒ EòÉä >ÄðSÉÉ<Ç iÉEò BEòjÉ Eò®úEäò ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉÄvÉ
¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ¤ÉÉÄvÉ ºÉÒ¨Éå EòÉÆEò®úÒ]õ, {ÉilÉ®ú +ÉÊnù ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ * ¤ÉÉÄvÉ EòÉ |ÉEòÉ®ú +Éè®ú ́ªÉ´ÉºlÉÉ ºlÉ±ÉÉEÞòÊiÉ (topography) {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú
Eò®úiÉÒ ½èþ * ¤ÉÉÆvÉ EòÉ |ÉEòÉ®ú =ºÉEòÒ xÉÒ´É, ={É±É¤vÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ +Éè®ú {ÉÊ®ú´É½þxÉ
{É®ú ¦ÉÒ ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÒ ¦ÉÚEÆò{É +Éè®ú +xªÉ +É{ÉnùÉ+Éå EòÉä ¦ÉÒ vªÉÉxÉ ®úJÉ Eò®ú
¤ÉÉÄvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ii Îº{É±É ́ ÉäVÉ (Spillways) : Eò<Ç ¤ÉÉ®ú xÉnùÒ EòÉ |É´ÉÉ½þ ¤ÉÉÄvÉ Eäò Ê®úVÉḈ ÉÉªÉ®ú
(reservoir) EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ºÉä +ÊvÉEò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ * <ºÉ iÉ®ú½þ EòÒ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ
+É®úÊIÉiÉ IÉäjÉ ̈ Éå ¦ÉÉ®úÒ ¤ÉÉÊ®ú¶É Eäò nùÉè®úÉxÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ¤ÉÉÆvÉ Eäò <ºÉ
+ÊvÉ ¶Éä¹É VÉ±É EòÉä (surplus water) EòÉ ÊxÉ´ÉÇ½þxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉÆvÉ
¨Éå BEò b÷É=xÉ º]ÅõÒ¨É ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ VÉ½þÉÄ Îº{É±É ´ÉäVÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ*

iii ½äþb÷´ÉCºÉÇ (Headworks) : ½äþb÷´ÉCºÉÇ ̈ Éå BEò b÷ÉªÉ´É¶ÉxÉ (¨ÉÉäc÷) ¤ÉxÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä <xÉ]äõEò (ÊºÉ®äú) Eäò ½äþb÷ {É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ * ́Éä +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú }±ÉÉäË]õMÉ
¨É±É¤Éä EòÉä ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤±ÉÚ̈ É +Éè®ú ®èúEò ¶ÉÉÊ¨É±É Eò®úiÉä ½èþ * ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò

|É´ÉÉ½þy¤É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉäÊb÷¨Éå]õ +Éè®ú ´ÉÉ±´ÉÉå EòÉä ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ * ½äþ]õ Eäò >ð{É®ú ºÉä ¤É½þxÉä ́ ÉÉ±ÉÉ {ÉÉxÉÒ ¶ÉÉÆiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * iÉÉEòÒ ½äþb÷
Eäò ÊEòxÉÉ®äú xÉ Eò]åõ *

iv ºÉVÉÇ ]éõEò (Surge tank) : +MÉ®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉä ÊnùªÉÉ VÉÉxÉä́ ÉÉ±ÉÉ {ÉÉxÉÒ
JÉÖ±Éä EÆòb÷¬Ú]õ (xÉÉÊ±ÉªÉÉÄ) ̈ Éå ºÉä ÊnùªÉÉ VÉÉB iÉ¤É ºÉ]Çõ ]éõEò EòÒ EòÉä<Ç +É´É¶ªÉEòiÉÉ
xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ {É®úxiÉÖ VÉ¤É EÆòb÷¬Ú]õ ¤ÉÆnù ½þÉäiÉä ½èþ * iÉÉä {ÉÉxÉÒ EòÉ |Éä¶É®ú ¤ÉgøxÉä
ºÉä <xÉEäò ¡ò]õxÉä EòÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * +iÉ: BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò Ê±ÉB
ºÉVÉÇ ]éõEò ¤ÉxÉÉBÄ VÉÉiÉä ½èþ * ºÉVÉÇ ]éõEò BEò UôÉä]õÉ ºÉÉ ]éõEò ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä >ð{É®ú
ºÉä JÉÖ±ÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * <ºÉEòÉ ́ÉÉì]õ®ú ±Éä¤É±É EÆòb÷¬Ú]õ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ Eäò |Éä¶ÉxÉ Eäò +xÉÖ°ü{É
PÉ]õiÉÉ ¤ÉgøiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *

EÆò]õ¬Ú]õ Eäò ¶ÉȪ û´ÉÉiÉÒ ÊºÉ®äú {É®ú ºÉVÉÇ ]éõEò ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * VÉ¤É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ BEò ÎºlÉ®ú
±ÉÉäc÷ {É®ú SÉ±É ®ú½þÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * iÉÉä EÆòb÷¬Ú]õ ºÉä =ÊSÉiÉ ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ |É´ÉÉ½þ ½þÉäiÉÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ * {É®ú VÉ¤É Eò¦ÉÒ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉ ±ÉÉäb÷ PÉ]õiÉÉ ½èþ iÉÉä MÉ´É®úxÉ®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò
MÉä]õ EòÉä ¤ÉÆnù Eò®ú näùiÉÉ ½èþ * +Éè®ú {ÉÉxÉÒ EòÉ |É´ÉÉ½þ Eò¨É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ *

EòÉäxb÷¬Ú]õ Eäò xÉÒSÉ±Éä ÊºÉ®äú EòÉ +ÊiÉÊ®úHò {ÉÉxÉÒ ºÉVÉÇ ]äõxEò ¨Éå ´ÉÉ{ÉºÉ +É VÉÉiÉÉ
½èþ +Éè®ú =ºÉEäò VÉ±É ºiÉ®ú EòÉä ¤ÉgøÉ näùiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÉäxb÷¬Ú]õ ¡ò]õxÉä ºÉä ¤ÉSÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ´É½þÓ nÚùºÉ®úÒ +Éè®ú VÉ¤É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú ¦ÉÉ®ú ¤ÉgøiÉÉ ½èþ iÉÉä ºÉVÉÇ ]äõxEò ºÉä
+ÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÉxÉÒ JÉÓSÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¤Égäø ½ÖþB ¦ÉÉ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ EòÒ
+É{ÉÚÌiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* +iÉ: ºÉVÉÇ ]äõxEò, EòÉxb÷¬Ú]õ ̈ Éå +º´É¦ÉÉÊ´ÉEò nù¤ÉÉ´É EòÉä ºÉ½þiÉÉ
½èþ VÉ¤É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ¨Éå ¦ÉÉ®ú ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Ê®úVÉ®ú´ÉÉªÉ®ú Eäò °ü{É ¨Éå
EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ*

v {ÉäxÉº]õÉCºÉ (Penstocks) : {ÉäxÉ º]õÉEò BEò JÉÖ±ÉÉ ªÉÉ ¤ÉÆnù EÆòb÷¬Ú]õ (xÉÉ±ÉÒ)
½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä {ÉÉxÉÒ EòÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ iÉEò ±Éä VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉä EòÉìxÉEò®úÒ]õ ªÉÉ º]õÒ±É
Eäò ¤ÉxÉÉB VÉÉiÉä ½èþ* {ÉÉxÉÒ Eäò |Éä¶É®ú Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú {ÉäxÉº]õÉEò EòÒ ¨ÉÉä]õÉ<Ç
ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

{ÉäxÉ º]õÉEò EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ={ÉEò®úhÉ ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½èþ VÉèºÉä +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò
¤É]õ®ú }±ÉÉ<Ç ́ ÉÉ±´É, BªÉ®ú ́ ÉÉ±´É +Éè®ú ºÉVÉÇ ]éõEò* +Éì]õÉä̈ ÉäÊ]õEò ¤É]õ®ú}±ÉÉ<Ç ́ ÉÉ±{É
{ÉäxÉº]õÉEò ºÉä {ÉÉxÉÒ Eäò |É´ÉÉ½þ EòÉä ®úÉäEòiÉÉ ½èþ* B¨É®ú ́ ÉÉ±´É {ÉäxÉº]õÉEò Eäò ½þ´ÉÉ Eäò
|Éä¶É®ú Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ¤ÉxÉÉB ®úJÉiÉÉ ½èþ*

{ÉäxÉ º]õÉxÉEò Eäò +Ænù®ú ¤É½þxÉä ´ÉÉ±Éä {ÉÉxÉÒ EòÉ ¤É½þÉ´É (|Éä¶É®ú) ¤ÉÉ½þ®ú Eäò {ÉÉxÉÒ ºÉä
+ÊvÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ* ¶ÉÖ°ü´ÉÉiÉ ¨Éå {ÉäxÉº]õÉEò ¨Éå BEò ´ÉèCªÉÚ̈ É =i{ÉzÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ
<ºÉÊ±ÉB BEò ´ÉÉ±´É ±ÉMÉÉB VÉÉiÉä ½èþ* BEò {ÉäxÉº]õÉEò +Éè®ú =ºÉEäò ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò
={ÉEò®úhÉ EòÉ ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ Fig 3 ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.190 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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vi ]äõ±É ®äúºÉ (Tail race) : ]äõ±É ®äúºÉ BEò xÉ½þ®ú (channel) VÉèºÉÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉä* SÉÖEòÉ {ÉÉxÉÒ {ÉÉ´É®ú ½þÉ=VÉ ºÉä nÚù®ú
±Éä VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉä |ÉÉEÞòÊiÉEò xÉ½þ®úÉå VÉèºÉÉ ½þÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ* ]äõ±É ®äúºÉ ªÉä ¤É½þxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ {ÉÉxÉÒ ]äõ±É ®äúºÉ ±Éä́ É±É ªÉÉ ]ä®äúºÉ Eò½þ±ÉÉiÉ ½è*

vii bÅ÷É}]õ ]õ¬Ú¤É (Draft tube) : Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÉ |Éä¶É®ú
´ÉÉªÉÖ̈ ÉÆb÷±ÉÒªÉ nùÉ¤É ºÉä Ê¦ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ Ê±ÉB <ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉä {ÉÚhÉÇiÉ:
Eò´É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* +iÉ: <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉEò®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò
+É>ð]õ ±Éä]õ ̈ Éå ±ÉMÉÉB VÉÉxÉä́ ÉÉ±Éä {ÉÉ<{É EòÒ MÉÉÍb÷MÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ +Éè®ú ]äõ±É®äúºÉ
EòÒ ¨ÉÉä’]õÉ<Ç (cross sectional area) ¤ÉgøÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
bÅ÷É}]õ ]õ¬Ú¤É ±ÉMÉÉxÉä Eäò nùÉä ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ ½èþ :

1 ªÉä ÊxÉMÉäÊ]õ´É ªÉÉ ºÉEò¶ÉxÉ ½äþb÷ EòÉä ®úxÉ®ú ÊxÉEòÉºÉÒ (runner  head) {É®ú
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ * ÊVÉºÉºÉä ½äþ]õ EòÉä xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ½þÓ {É½ÖÄþSÉÉiÉÉ +Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
EòÉä ]äõ±É º]äõ{É ºÉä +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä VÉÉäc÷iÉÉ ½èþ *

2 ªÉä ®úxÉ®ú ºÉä ÊxÉEòÉÊºÉiÉ MÉÊiÉVÉ >ðVÉÉÇ EòÉä |Éä¶É®ú ½äþb÷ EòÉä näù Eò®ú ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ
½èþ * Eò½þ ºÉEòiÉä ½èþ ÊEò ªÉ½þ BEò Ê®úCªÉÚ{Éä®äú]õ®ú EòÒ iÉ®ú½þ EòÉ¨É Eò®úiÉÉ ½èþ
(recuperator of pressure energy) *

2 ´ÉÉì]õ®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Water turbine)

´ÉÉì]õ®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ÊMÉ®úiÉä ½ÖþB {ÉÉxÉÒ EòÒ >ðVÉÉÇ EòÉä ªÉÉÆÊjÉEò >ðVÉÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ *
ºÉèrùÉÆÊiÉEò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ nùÉä iÉ®ú½þ Eäò ½þÉäiÉä ½éþ  :

i <¨{É±ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Impulse turbines)

ii Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Reaction turbines)

i <¨{É±ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xºÉ (Impulse turbines) : <¨{É±ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ >ÄðSÉä ½äþb÷ ́ÉÉ±Éä
{±ÉÉÆ]õ ̈ Éå ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½èþ * <¨{É±ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ EòÒ ºÉÉ®úÒ MÉÊiÉVÉ
>ðVÉÉÇ (kinetic energy) EòÉä BEò xÉÉäVÉ±É ̈ Éå BEòjÉ Eò®úiÉä ½èþ * VÉä]õ bÅ÷É<´É
Eäò ́ÉäMÉ ºÉä ́½þÒ±É EòÉä xªÉÚ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä {Éä±]õxÉ ́½þÒ±É  Fig 4 ̈ Éå ÊnùJÉÉªÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ * <ºÉ ́ ½þÒ±É ({ÉÊ½þªÉÉ) Eäò ÊEòxÉÉ®úÉå {É®ú nùÒPÉÇ ́ ÉÞkÉÉEòÉ®ú ¤ÉÖ±]õÒ VÉèºÉÒ
±ÉMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ * xÉ]õ Eäò xÉÉäWÉ±É ºÉä iÉäVÉ vÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ {ÉÉxÉÒ <xÉ{Éä {Éc÷iÉÉ ½èþ
+Éè®ú ]õ¤ÉÉÇ<xÉ PÉÚ̈ ÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ * ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú {Éc÷xÉä ́ ÉÉ±ÉÒ {ÉÉxÉÒ EòÒ vÉÉ®úÉ
EòÉä ÊxÉÊb÷±É ªÉÉ º{ÉÒªÉ®ú ºÉä EÆò]ÅõÉä±É Eò®úiÉä ½èþ * (VÉèºÉÉ Fig 4 ¨Éå ÊnùJÉÉªÉÉ
½èþ) =ºÉä Ê]õ{É {É®ú BEò xÉÉäWÉ±É ±ÉMÉÉ ½Öþ+É ½èþ *

¨ÉÉjÉÉ Eò¨É ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½èþ * <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ ±ÉÉäb÷ ¤ÉgøxÉä {É®ú ÊxÉÊb÷±É EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú
Eò®ú näùiÉÉ ½èþ*

ii Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Reaction turbines) : Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉä
ÊxÉ¨xÉ +Éè®ú ̈ ÉvªÉ¨É >ÄðSÉÉ<Ç Eäò ½äþb÷ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ¤Éè * <ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
¨Éå ®úxÉ®ú ̈ Éå {ÉÉxÉÒ EòÒ EÖòUô ̈ ÉÉjÉÉ |Éä¶É®ú, >ðVÉÉÇ ºÉä +Éè®ú EÖòUô ́ Éä±ÉÉäÊºÉ]õÒ ½äþb÷
(velocity head) ºÉä nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ |É¨ÉÖJÉ Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ½è*þ

a. £òÉÆÊºÉºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Francis turbines)

b. EòÉ{É±ÉÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ (Kaplan  turbines)

£òÉÆÊºÉºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò¨É +Éè®ú ¨ÉvªÉ¨É ½äþ]õ Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉ¨Éå ]õ¤ÉÉÇ<xÉ +É´É®úhÉ Eäò Ê±ÉB ÎºlÉ®ú MÉÉ<b÷ ¤±Éäb÷ EòÒ BEò ¤ÉÉ½þ®úÒ Ë®úMÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ +Éè®ú +É{Éä®äúË]õMÉ Ë®úMÉ Eäò Ê±ÉB ®úxÉ®ú ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉÆiÉÊ®úEò Ë®úMÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ * ]õ¤ÉÉÇ<xÉ {É®ú {ÉÉxÉÒ Eäò ́ÉäMÉ EòÉä MÉÉ<b÷ ¤±Éäb÷ EòÒ EÆò]ÅõÉä±É Eò®úiÉÒ ½èþ * <ºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±ÉiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ * <ºÉÊ±ÉB <ºÉä Ê®úBC¶ÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eò½þiÉä
½èþ *

EòÉ{É±ÉÉxÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ´É½ÉÄ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþ VÉ½þÉÄ Eò¨É ½äþb÷ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÉxÉÒ
EòÒ ̈ ÉÉjÉÉ +ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ * ªÉä £òÉÆÊºÉºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ Eäò VÉèºÉÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊºÉ´ÉÉªÉ
<ºÉEäò EòÒ <ºÉEäò ®úxÉ®ú {É®ú {ÉÉxÉÒ +IÉÒªÉ Ênù¶ÉÉ ºÉä ÊMÉ®úiÉÉ ½èþ *

3 Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉ (Power equipment)

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ ̈ Éå +±]õ®úxÉä]õ®ú, ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú, ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +Éè®ú Îº´ÉSÉ +Éè®ú
ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ªÉÆjÉ ±ÉMÉä ½þÉäiÉä ½èþ *

½þÉ<bÅ÷Éä <±ÉäÎC]ÅõEò ºÉÆªÉÆjÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of hydro - electric
plants)

Ê´ÉtÖiÉ {±ÉÉÆ]õ EòÉä ́ ÉMÉÒEÞòiÉ Eò®úxÉä EòÉä iÉÒxÉ Ê´ÉÊtªÉÉÆ ½èþ * ́ ÉMÉÔEò®úhÉ +ÉvÉÉÊ®úiÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ :

a {ÉÉxÉÒ EòÒ ̈ ÉÉjÉÉ (Quantity of water available)

b ½äþb÷ (Available head)

c ±ÉÉäb÷ EòÒ |ÉEÞòÊiÉ {É®ú (Nature of load)

{ÉÉxÉÒ EòÒ ¨ÉÉjÉÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú ºÉÆªÉÆjÉ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ
(Classificaton of Hydro - electric plants according to
quantity of water available)

<ºÉ ´ÉMÉÔEò®ú¨É Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú {±ÉÉÆ]õ iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä ¤ÉÉ]åõ VÉÉiÉä ½éþ *

i Ê¤ÉxÉÉ xÉnùÒ EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉä +Éè®ú Ê¤ÉxÉÉ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ

ii Ê¤ÉxÉÉ xÉnùÒ EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉä +Éè®ú VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ ¤ÉxÉÉEò®ú

iii Ê®úVÉ®úÊ´ÉªÉ®ú (VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ) ¤ÉxÉÉEò®ú

i Ê¤ÉxÉÉ xÉnùÒ EòÉä ¤ÉÆnù ÊEòªÉä Ê¤ÉxÉÉ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ Eäò (Run off river plants
without pondage)

VÉèºÉÉ ÊEò xÉÉ¨É ºÉä ºÉ¨ÉZÉ +ÉiÉÉ ½èþ * <ºÉ¨Éå {ÉÉxÉÒ EòÉä BEòjÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ * ÊVÉºÉ ̈ ÉÉjÉÉ ̈ Éå {ÉÉxÉÒ ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ́ ÉèºÉä ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä
½èþ *

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.190 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ

ÊxÉÊb÷±É EòÉä MÉ´É®úxÉ®ú EÆò]ÅõÉä±É Eò®úiÉÉ ½èþ * ªÉÊnù ]õ®ú´ÉÉ<xÉ EòÉ ±ÉÉäb÷ Eò¨É ½þÉäiÉÉ
½èþ iÉÉä MÉ´É®úxÉ®ú ÊxÉÊb÷±É EòÉä xÉÉäVÉ±É Eäò +Ænù®ú Eò®ú näùiÉÉ ½èþ * ÊVÉºÉºÉä {ÉÉxÉÒ EòÒ
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ii Ê¤ÉxÉÉ xÉnùÒ EòÉä ®úÉäEäò +Éè®ú VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ ¤ÉxÉÉEò®ú (Run- off river plants
with pondage)

xÉnùÒ EòÉä Ê¤ÉxÉÉ ®úÉäEäò ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉEò®ú {ÉÉxÉÒ ®úÉäEòÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ ¨Éå
{ÉÉxÉÒ BEòjÉ Eò®úEäò, BäºÉä VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ ¨Éå VÉ¤É xÉnùÒ ¨Éå {ÉÉxÉÒ Eò¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ *
iÉ¤É  ¦ÉÒ EòÉ¨É Eò®úiÉä ½éþ *

iii Ê®úVÉ´ÉÉÇªÉ®ú {±ÉÉÆ]õ (Reservoir plants)

<ºÉ {±ÉÉÆ]õ ̈ Éå ¤ÉÉÆvÉ Eäò {ÉÒUäô {ÉÉxÉÒ EòÉä BEòjÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * <ºÉEòÒ IÉ¨ÉiÉÉ
+ÊvÉEò ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú {ÉÚ®úÉ ºÉÉ±É BEòjÉ +É>ð]õ näù ºÉEòiÉä ½èþ *

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉ´É®ú {±ÉÉÆ]õ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ ½äþb÷ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú (Classification
of hydro-electric plants according to available head)

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú {±ÉÉÆ]õ ½þÉ<Ç ½äþb÷, ¨ÉvªÉ¨É ½äþb÷ +Éè®ú ±´ÉÉä (ÊxÉ¨xÉ) ½äþb÷ Eäò +ÉvÉÉ®ú
{É®ú ́ ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉä VÉÉiÉä ½èþ * {±ÉÉÆ]õ =SSÉ ½äþb÷ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ * ªÉÊnù ½äþb÷ EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç

300 ¨ÉÒ]õ®ú ºÉä >ð{É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ * {±ÉÉÆb÷ ½äþ]õ EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç +MÉ®ú  30 ¨ÉÒ]õ®ú ºÉä
Eò¨É ½þÉäiÉÒ ́ É½þ ÊxÉ¨xÉ ½äþb÷ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ * +Éè®ú ªÉÊnù <ºÉEäò ¤ÉÒSÉ EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç ½þÉä
iÉÉä ¨ÉvªÉ¨É ½äþb÷ Eò½þiÉÉ ½èþ *

½þÉ<Ç (=SSÉ) ½äþb÷ {±ÉÉÆ]õ ̈ Éå +ÊvÉEò ́ É¹ÉÉÇ ªÉÉ ¤É¡Çò Ê¤ÉPÉ±ÉxÉä ºÉä {ÉÉxÉÒ +ÊvÉEò ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ * ±ÉÉä (ÊxÉ¨xÉ) ½äþb÷ ́ ÉÉ±Éä bä÷¨É EòÉä xÉÊnùªÉÉå Eäò ̈ ÉÉä½þÉxÉä {É®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ * ¨ÉvªÉ¨É ½äþb÷ ´ÉÉ±Éä {±ÉÉÆ]õ ±ÉÉä ½äþb÷ VÉèºÉä ½þÒ ½þÉäiÉä ½èþ * ªÉä 30 - 300 ¨ÉÒ]õ®ú
iÉEò EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç Eäò ½äþb÷ ½þÉäiÉä ½èþ *

½þÉ<bÅ÷Éä {ÉÉì́ É®ú ºÉÆªÉÆjÉ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ ±ÉÉäb÷ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú (Classification
of Hydro- electric plants according to nature of load)

{±ÉÉÆ]õ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ ¤ÉäºÉ ±ÉÉäb÷, {ÉÒEò ±ÉÉäb÷, {ÉÒEò ±ÉÉäb÷ Eäò Ê±ÉB {É¨{ÉbÂ÷ º]õÉä®äúVÉ
{±ÉÉÆ]õ *

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.190 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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{ÉÉ´É®ú (Power) +¦ªÉÉºÉ 4.5.191 +Éè®ú 4.5.192 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
<±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ (Electrician) - {ÉÉ´É®ú VÉxÉ®äú¶ÉxÉ +Éè®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ

<±ÉäÎC]ÅõEò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÒ ¨ÉÖ±ÉÉEòÉiÉ (Visiting of electrical substation)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• §É¨ÉhÉ ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ iÉèªÉÉÊ®úªÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ B´ÉÆ EòÉªÉÇGò¨É ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ
• ¨ÉÖJªÉ ¦ÉÉMÉÉå +Éè®ú =ºÉEäò iÉèªÉÉÊ®úªÉÉå Eäò ¨É½þi´É EòÉä +±ÉMÉ-+±ÉMÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉÉlÉÔ EòÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ
• §É¨ÉhÉ Eäò nùÉè®úÉxÉ ±Éä VÉÉxÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ºÉ½þÉªÉEò ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉÉ
• §É¨ÉhÉ {É®ú CªÉÉ Eò®úxÉÉ ½èþ +Éè®ú CªÉÉ xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ ½èþ EòÉ ºÉÚSÉÒ iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉÉ*

|ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ (Introduction)

=ÊSÉiÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ ́ ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä +ÉètÉäÊMÉEò §É¨ÉhÉ BEò ̈ É½þi´É{ÉÚhÉ
Eònù̈ É ½èþ* |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉ±ÉÉ ªÉÉ EòÉªÉÇGò¨É ̈ Éå +¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉä ́ ÉÉ±Éä |ÉÉªÉÉäÊMÉEò +¦ªÉÉºÉÉå
Eäò nùÉè®úÉxÉ Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò EòÉ¨É Eò®úxÉä EòÒ ÎºlÉÊiÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÒ, CªÉÉåÊEò
ªÉ½þ BEò ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ºÉ¨ÉªÉ Eäò ¦ÉÒiÉ®ú +Éè®ú ¤ÉÉnù Eäò SÉ®úhÉ ¨Éå BEò +ÉìEò±ÉxÉ Eäò
iÉ½þiÉ {ÉÖ®úÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉ BEò ¦ÉÉMÉ ½èþ*

+ÉÆÊ¶ÉEò EòÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉ (Initial preparatory work)

|ÉÊ¶ÉIÉhÉÉÌlÉªÉÉå EòÉä ́ ÉÉºÉiÉÊ´ÉEò ºÉÉ<b÷ {É®ú +SnùÒ iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ EòÒ ÎºlÉÊiÉ
¨Éå  ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB* |ÉiªÉäEò =tÉäMÉ iÉEòxÉÒEòÒ Ê´É¶Éä¹ÉYÉ BEò ]õÒ¨É {É®ú EòÉ¨É ÊxÉ¹{ÉÉÊnùiÉ
Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú ¤Éä½þiÉ®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É näùiÉä ½èþ* ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉEòxÉÒÊ¶ÉªÉxÉ ªÉÉ +É{É®äú]õ®ú
ÊEòºÉÒ Ê´É¶Éä¹É EòÉªÉÇ Eäò EòÉªÉÇ ªÉÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉ BEò º{É¹]õ Ê´ÉSÉÉ®ú näùxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É
½þÉåMÉä +Éè®ú +É{ÉEòÉä <ºÉä {ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ VÉÉxÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ*

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉEòxÉÒÊ¶ÉªÉxÉ ªÉÉ +É{É®äú]õ®ú ºÉä {ÉÚ®úÒ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä +É{ÉEòÉä
=ºÉ Ê´É¶Éä¹É Ê´É¶Éä¹ÉhÉ ªÉÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÉ BEò +SUôÉ YÉÉxÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* VÉ¤É +É{É
ÊEòºÉÒ EòÉ®úJÉÉxÉä ªÉÉ EòÉªÉÇºlÉ±É ¨Éå +ÉètÉäÊMÉEò ªÉÉjÉÉ {É®ú VÉÉªÉå, iÉÉä +É{ÉEòÉä
SÉÖxÉÉèiÉÒ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä EòÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

§É¨ÉhÉ IÉäjÉ +Éè®ú =ºÉEäò ¨É½þi´É (Preparation areas and its
importance)

VÉÊ]õ±É ½èþ ªÉÉ ¤É½Öþ ºiÉ®úÒªÉ |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÊ¨É±É ½èþ, =ºÉ ¨ÉÉ¨É±Éä  ¨Éå |ÉÊ¶ÉIÉhÉÌlÉºÉÉå
EòÉä ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ Eò®úxÉä ªÉÉ {ÉÚ®úÒ |ÉÊGòªÉÉ EòÉä ¶ÉÊ¨É±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä UôÉä]äõ ¤ÉèSÉ ¤ÉxÉÉªÉä
VÉÉxÉä SÉÉÊ½þB* BäºÉä ¨ÉÉ¨É±ÉÉå ¨ÉÆ |ÉiªÉäEò ¤ÉéSÉ EòÉä {É½þ±Éä ºÉä MÉÊ`öiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB +Éè®ú ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ºÉ¦ÉÒ ¤ÉéSÉ EòÉä BEò ºÉÉlÉ ¶ÉÉÊ¨É±É Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB*

ºÉ½þÉªÉEò ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉ Ä (Supporting materials)

VÉ¤É §É¨ÉhÉ VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ ̈ Éå ½èþ, iÉÉä ÊxÉ¨xÉÉËEòiÉ SÉÒVÉÉå EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ +´É¶ªÉ
®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þ -

1 ºÉÆªÉÆjÉ EòÒ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ

2 +ÊvÉEòiÉ¨É ±ÉÉäb÷ Êb÷¨ÉÉÆb÷

3 ±ÉÉäb÷ ¡èòC]õ®ú

4 ÊxÉEò]õiÉ¨É ±ÉÉäb÷ Êb÷¨ÉÉÆb÷

5 ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉä MÉªÉä +É±]õºÉä]õ®úÉå EòÒ EÖò±É ºÉÆJªÉÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ EòÉªÉÇ¶ÉÒ±É ºlÉÊiÉ

6  <ÈvÉxÉ EòÉ Ê´É´É®úhÉ (EòÉäªÉ±ÉÉ-{É®ú¨ÉÉhÉÖ, <ºÉEòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ MÉÖhÉ´ÉiÉÉ +ÉÊnù)
+Éè®ú <ÈvÉxÉ Eäò nèùÊxÉEò JÉSÉÇ*

7 {ÉªÉÉḈ É®úhÉ <¨É®úVÉåºÉÒ Eäò ̈ ÉÉ¨É±Éä ̈ Éå +ÊiÉÊ®úHò <ÈvÉxÉ EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ*

8 ºÉÆªÉÆjÉ +Éè®ú =ºÉEäò +ÉºÉ{ÉÉºÉ Eäò ºlÉÉxÉ EòÉ ¨Éæ{É*

9 ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ (guided) ªÉÉ +vªÉªÉxÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÒgøÒ +Éè®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ
iÉEòxÉÒEòÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå +ÊvÉEòiÉ¨É VÉÉxÉEòÉ®úÒ <EòaöÉ Eò®åú*

10 +ÊvÉEòiÉ¨É VÉÉäÊJÉ¨É ¦É®úÉ IÉäjÉ  - PPE ºÉÖÊ´ÉvÉÉ +É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ ®úÉºiÉÉ
+É{ÉÉiÉEòÉ±É EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå*

CªÉÉ Eò®åú CªÉÉ xÉ Eò®åú (Do’s & Dont’s)

CªÉÉ Eò®åú (Do’s)

1 {É½þSÉÉxÉ {ÉjÉ Eäò ºÉÉlÉ ªÉÚÊxÉ¡òÉ¨ÉÇ {É½þxÉå*

2 ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±Éå ÊEò ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò MÉèVÉä]õ ={É±É¤vÉ ½éþ +xªÉlÉÉ =ºÉä ±Éä VÉÉªÉå*

3 Ê´É¶Éä¹É IÉäjÉÉå ̈ Éå ±ÉÉMÉÉB ºÉÖ®úIÉÉ ̈ ÉÉ{É<nhb÷Éå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®åú ÊxÉnæù¶É EòÉä vªÉÉxÉ
ºÉä ºÉÖxÉå*

4 +{ÉxÉä ÊxÉ¹Eò¹ÉÉç +Éè®ú +ÉEò±ÉxÉ Ê®úEòÉbÇ÷ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉå EòÉä ±Éä ºÉÖxÉä*

5 ºÉJiÉ +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ +Éè®ú ºÉ¨ÉªÉÊxÉ¹`iÉÉ (punctuality) vªÉÉxÉ nåù*

6 ºÉ¦ÉÒ ÊxÉnæù¶ÉÉå +Éè®ú ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®åú*

7 ÊºÉ¡Çò ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ IÉäjÉÉå ¨Éå ½þÒ SÉ±Éå*

CªÉÉ xÉ Eò®åú (Dont’s)

1 gøÒ±Éä Eò{Écä÷ +Éè®ú MÉ½þxÉä {É½þxÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉå*

2 EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¤ÉèMÉ ªÉÉ ºÉÉ¨ÉOÉÒ xÉ ±Éä VÉÉªÉä*

3 ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉÊiÉ¤ÉÆÊvÉiÉ IÉäjÉ EòÉä {ÉÉ®ú xÉ Eò®åú*

4 ¨É¶ÉÒxÉ Eäò {ÉÉºÉ MÉÖVÉ®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉ EòÉä ªÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ ºÉä º{É¶ÉÇ
ªÉÉ JÉä±É xÉ Eò®åú*

5 §É¨ÉhÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ ªÉÉ VÉMÉ½þ {Éo´É®ú xÉ ¤Éè̀ åö*

6 EòÉ®úJÉÉxÉä Eäò +Ænù®ú §É¨ÉhÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ +xÉÖ{ÉªÉÉäMÉÒ v´ÉÊxÉ ªÉÉ =i{Éz xÉ Eò®åú*

7 +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ºÉäC¶ÉxÉ ªÉÉ IÉäjÉÉå ¨Éå §É¨ÉhÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ
Uäôc÷UôÉb÷ xÉ Eò®åú*

8 +É{ÉEòÉå ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ÊnùªÉä MÉªÉä ÊxÉnæù¶ÉÉå EòÉä ={ÉäIÉÉ Eò®úxÉä ªÉÉ ]õÉ±ÉxÉä
EòÒ EòÉäÊ¶É¶É xÉ Eò®åú*
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9 ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ Uäôc÷UôÉc÷ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä |ÉÊ®úiÉVÉ xÉ Eò®åú ªÉÉ nÚùºÉ®úÉå
EòÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉªÉä |ÉÉäiºÉºÉÉÊ½þiÉ xÉ Eò®åú* ªÉÉjÉÉ EòÉ xÉäi´É´É Eò®úxÉ Eäò Ê±ÉªÉä
ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®ú ́ªÉÊHò EòÉä EòÉªÉÇGò¨É EòÉä {É½þ±Éä ºÉä +S`öÒ iÉ®ú½þ ºÉä ́ªÉ´ÉÎºlÉiÉ Eò®úxÉÉ
½þÉäMÉÉ +Éè®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉå EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäMÉÉ* ºÉ¨ÉªÉ {É®ú {É½ÖþSÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä
{ÉÊ®ú´É½þxÉ {É®ú VÉÉxÉä +Éè®ú ́ ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úxÉä EòÒ +xÉÖ̈ ÉÊiÉ ±ÉäxÉÉ* ºÉ¦ÉÒ EòÉä ±Éä
VÉÉxÉä EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ¦ÉÒ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ, VÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ªÉÊHò EòÒ ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ
½èþ*

Fig 1  ̈ Éå BEò ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ +Éè®ú Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõªÉÉxÉ EòÉ BEò Ê´ÉÊ¶É¹]õ ËºÉMÉ±É
±Éä +É=]õ +É®äúJÉ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*

{ÉÉ´É®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Power substations)
=nÂùnäùäù¶ªÉ : <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éå +É{É ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ ½þÉåMÉä :
• <±ÉäÎC]ÅõEò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉÉå Eäò |ÉEòÉªÉÇ B´ÉÆ |ÉªÉÉäVÉxÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉÉå EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ Eò®úxÉÉ
• ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉÉå ¨Éå |ÉªÉÖHò ={ÉEò®úhÉ B´ÉÆ ¦ÉÉMÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
• ÊSÉx½þÉå Eäò ºÉÉlÉ {ÉÉ´É®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ BEò±É ®äúJÉÉ ÊSÉjÉ º{É¹]õ Eò®úxÉÉ*

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ  (Substations)

<±ÉäÎC]ÅõEò {ÉÉ´É®ú EòÉ =i{ÉÉnùxÉ {ÉÉ´É®ú VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉÉå {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ,
VÉÉä +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú ±ÉÉäb÷ ºÉå]õ®ú ºÉä ¤É½ÖþiÉ nÚù®ú ÎºlÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ * Ê´ÉtÖiÉ =i{ÉÉnùxÉ
º]äõ¶ÉxÉÉå +Éè®ú ={É¦ÉÉäHòÉ+Éå Eäò ¤ÉÒSÉ Eò<Ç ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ®ú¨Éä¶ÉxÉ +Éè®ú º´ÉÒËSÉMÉ º]äõ¶ÉxÉÉå
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ªÉ½þ +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú ºÉ¤É º]äõ¶ÉxÉ Eäò °ü{É ¨Éå VÉÉxÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ *

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ {ÉÉ´É®ú ÊºÉº]ṏ É EòÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ Ê½þºÉÉºÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ,
]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ÊºÉº]ṏ É +Éè®ú Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ÊºÉº]ṏ É Eäò ¤ÉÒSÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ ªÉ½þ <±ÉäÎC]ÅõEò
={ÉEò®úhÉÉå VÉèºÉä ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú, Îº´ÉSÉ ÊMÉªÉ®ú ={ÉEò®úhÉ, {ÉÉ´É®ú ]ÅõÉÆºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®ú <iªÉÉÊnù
EòÒ +ºÉä̈ ¤É±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

EòÉªÉÇ (Function)

<xÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇ VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ ºÉä =SSÉ ´ÉÉä±]äõVÉ {É®ú ]ÅõÉÆºÉÊ¨É]õ {ÉÉ´É®ú EòÉä
Ê®úÊºÉ´É Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉ Eäò Îº´ÉËSÉMÉ +Éì{É®äú¶ÉxÉ Eäò
Ê±ÉB ́ ÉÉä±]äõVÉ EòÉä Eò¨É Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉä ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉÉå ÊnùªÉä
VÉÉiÉä ½èþ ÊVÉºÉºÉä  ¡òÉ±]õ ªÉÉ nùÉä¹É Eäò ºÉ¨ÉªÉ ={ÉEò®úhÉ +Éè®ú ºÉÌEò]õ EòÉä +±ÉMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEäòþ*

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉVÉxÉEò ºlÉÉxÉ ½èþ VÉ½þÉÄ ÊºÉxGòÉäxÉºÉ EÆòbä÷ºÉ®ú EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ VÉÉä {ÉÉ´É®ú ¡äòC]õ®ú EòÉä ºÉÖvÉÉ®ú Eäò =qäù¶ªÉ +Éè®ú <±ÉäÎC]ÅõEò ÊºÉº]õ¨É Eäò

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ¦ÉÉMÉÉå Eäò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ EòÒ ¨ÉÉ{É EòÉä ¨ÉÉ{ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÆ |ÉnùÉxÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ *

ºÉ¤Éº]õÉä¶ÉxÉ EòÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification of substation)

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ ´ÉMÉÔEò®úhÉ ºÉÌ´ÉºÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ B´ÉÆ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ +Éè®ú Eäò
+xÉÖºÉÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ºÉÌ´ÉºÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ªÉä ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ º´ÉÒËSÉMÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ +Éè®ú Eòx´ÉÇË]õMÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå ´ÉMÉÔEÞòiÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

1 ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Transformer substations) : ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnùÉ
<ºÉ iÉ®ú½þ Eäò ½þÒ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ, {ÉÉ´É®ú ÊºÉº]ṏ É ¨Éå ½þÉäiÉä ½éþ * ªÉ½þ {ÉÉ´É®ú EòÉä
BEò ́ ÉÉä±]äõVÉ ±Éä́ É±É ºÉä ́ ÉÉä±]äõVÉ ±Éä́ É±É ̈ Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ * ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú,
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå ¨ÉÖJªÉ ={ÉEò®úhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉä
º]äõ{É+{É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ |ÉÉªÉ¨É®úÒ ÊOÉb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ, ºÉäEÆòb÷®úÒ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ +Éè®ú
Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå +ÊvÉEò ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

a º]äõ{É-+{É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Step - up substations) : ªÉ½þ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ
VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ {É®ú ÊºÉ´ÉSÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ * 11KV VÉxÉ®äúË]õMÉ ´ÉÉä±]äõVÉ EòÉä
220KV ªÉÉ 400KV Eäò |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ́ ÉÉä±]äõVÉ ºiÉ®ú iÉEò ¤ÉgøÉªÉÉ
VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *

b |ÉÉªÉ¨É®úÒ ÊOÉb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Priamary grid substations) :
|ÉÉªÉ¨É®úÒ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉ Eäò +ÊiÉ¨É ÊºÉ®äú ªÉ½þ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ½þÉäiÉÉ

{ÉÉ´É®ú : <±ÉäC]ÅõÒÊ¶ÉªÉxÉ - (NSQF ºiÉ®ú 5) -  +¦ªÉÉºÉ 4.5.191 +Éè®ú 4.5.192 ºÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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½èþ +Éè®ú |ÉÉªÉ¨É®úÒ ́ ÉÉä±]äõVÉ ={ÉªÉÖHò ºÉäEÆòb÷®úÒ ́ ÉÉä±]äõVÉ  66KV ªÉÉ 33KV
¨Éå º]äõ{É b÷É=xÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *.

c ºÉäEÆòb÷®úÒ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Secondary substations) : ´ÉÉä±]äõVÉ EòÉä
11KV ¨Éå º]äõ{É b÷É=xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* 11KV Eäò {ÉÉ´É®ú Eäò ºÉÉlÉ
={É¦ÉÉäHòÉ+Éå EòÉä ºÉ{±ÉÉªÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

d Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Distribution substations) : ªÉ½þ
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ºlÉÉxÉÒªÉ ={É¦ÉÉäHò Eäò {ÉÉºÉ ÎºlÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ +Éè®ú ={É¦ÉÉäHòÉ
415V iÉÒxÉ ¡äòºÉ ªÉÉ 240V ËºÉMÉ±É ¡äòºÉ ºÉ{±ÉÉªÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

2 Îº´ÉËSÉMÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Switching substations) : <ºÉ iÉ®ú½þ Eäò
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ºÉä ¨ÉiÉ±É¤É ½èþ ÊEò ´ÉÉä±]äõVÉ EòÉä {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ ÊEòB Ê¤ÉxÉÉ {ÉÉ´É®ú
±ÉÉ<xÉ EòÉ º´ÉÒËSÉMÉ +É{É®äú¶ÉxÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ
±ÉÉ<xÉ Eäò ¨ÉvªÉ Ê¦ÉzÉ EòxÉäC¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ*

3 Eòx´ÉÍ]õMÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Converting substation) : <ºÉ iÉ®ú½þ Eäò
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ ̈ ÉiÉ±É¤É  AC ºÉä DC ªÉÉ <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ ̈ Éå EòxÉ´É]Çõ Eò®úxÉÉ
½èþ * EÖòUô EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ, =tÉäMÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB =SSÉiÉ®ú ºÉä Eò¨É ªÉÉ
<ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ ¨Éå +É´ÉÞÊkÉ EòÉä ¤Énù±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉä <xÉb÷Éä®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ +É=]õb÷Éä®ú
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ, +Æb÷®ú OÉÉ=hb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ +Éè®ú {ÉÉä±É ¨ÉÉ=h]äõb÷ ºÉ¤É º]äõ¶ÉxÉ EòÉä
´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *

1 <xÉb÷Éä® ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉú  (Indoor substations) : <ºÉ º]äõ¶ÉxÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ
={ÉEò®úhÉ º]äõ¶ÉxÉ Ê¤ÉÏ±b÷MÉ Eäò ¦ÉÒiÉ®ú ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ *

2 +É=]õb÷Éä®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ  (Outdoor substations) : ºÉ¦ÉÒ ={ÉEò®úhÉ
VÉèºÉä ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú, ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú, +É<ºÉÉä±Éä]õ]õ <iªÉÉÊnù ¤ÉÉ½þ®ú ºlÉÉÊ{ÉiÉ
½þÉäiÉä ½éþèþ*

3 +Æb÷®ú OÉÉ=hb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ  (Underground substations) : ̈ ÉÉè]äõ
iÉÉè®ú {É®ú +É¤ÉÉnùÒ ´ÉÉ±Éä IÉäjÉÉå ¨Éå VÉ½þÉÄ JÉÉ±ÉÒ VÉMÉ½þ EòÒ ¤Éc÷Ò ºÉ¨ÉºªÉÉ ½èþ,
+Éè®ú VÉ¨ÉÒxÉ EòÒ ±ÉÉMÉiÉ +ÊvÉEò ½èþ, BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ +Æb÷®úOÉÉ=hb÷
®úJÉä VÉÉiÉä ½éþ*

4 {ÉÉä±É ¨ÉÉ=h]äõb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ  (Pole mounted substations) :
ªÉ½þ +É>ð]õb÷Éä®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ºÉÉlÉ ¨Éå H pole ªÉÉ 4 pole
ºÉÆ®úSÉxÉÉ Eäò +Éä́ É®ú½äþb÷ ={ÉEò®úhÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòB VÉÉiÉä ½éþ *

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉä ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ iÉ®úÒEòÉä ºÉä ¦ÉÒ ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

1 ´ÉÉä±]äõVÉ ºiÉ®ú Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification based
on voltage levels) : =nùÉ.  AC ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ : EHV, HV, MV,
LV : HVDC ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ *

2 +É=]õb÷Éä®ú +Éè®ú <xÉb÷Éä® Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ́ ÉMÉÔEò®úhÉú  (Classification
based on outdoor or indoor) : JÉÖ±ÉÒ ½þ́ ÉÉ ̈ Éå +É=]õb÷Éä®ú ºÉ¤É
º]äõ¶ÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþèþ +Éè®ú <xÉb÷Éä®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Ê¤ÉÏ±b÷MÉ Eäò +Ænù®ú ½þÉäiÉä ½éþ *

3 Ê´ÉxªÉÉºÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ́ ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification based on
configuration)

• {É®ú¨{É®úÉMÉiÉ ½þ́ ÉÉ <ÆºÉÖ±Éä]äõb÷ +É=]õb÷Éä®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ªÉÉ

• SF6 MÉèºÉ <ÆºÉÖ±Éä]äõb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (GIS)

• ºÉ¨ÉOÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ÊVÉºÉ¨Éå >ð{É®ú ÊnùB ½ÖþB nùÉäxÉÉå EòÉ ºÉÆªÉÉäVÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

4 +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´ÉMÉÔEò®úhÉ (Classification based
on application)

• º]äõ{É +{É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Step up substation) : VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ
Eäò ºÉÉlÉ VÉÖc÷É ½Öþ+É ½þÉäiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò VÉxÉ®äúË]õMÉ ´ÉÉä±]äõVÉ Eò¨É ½þÉäiÉÒ ½èþ *

• |ÉÉªÉ¨É®úÒ ÊOÉb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Primary Grid substation) : |ÉÉªÉ¨É®úÒ
]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉÉå Eäò ºÉÉlÉ =ÊSÉiÉ ±ÉÉäb÷ Eäòxpù {É®ú ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ªÉ½þ
EHV ±ÉÉ<xÉ ºÉä  400KV, 220 KV, 132KV {ÉÉ´É®ú Ê®úÊºÉ´É Eò®úiÉÉ
½èþ +Éè®ú +±]õÒ¨Éä]õ ={É¦ÉÉäHòÉ Eäò ±ÉÉäb÷ +Éè®ú nÚù®úÒ nùÉäxÉÉå Eäò ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¨Éå
ºlÉÉxÉÒªÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ+Éå Eäò +xÉÖ°ü{É ´ÉÉä±]äõVÉ EòÉä 66KV, 33KV ªÉÉ
22KV (22KV +ºÉ¨ÉÉxªÉ ½èþ) ¨Éå ¤Énù±ÉiÉÉ ½èþ *

• ºÉäEÆòb÷®úÒ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Secondary substation) : ºÉäEÆòb÷®úÒ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ
±ÉÉ<xÉ Eäò ºÉÉlÉ 66/33KV Eäò nù®ú {É®ú {ÉÉ´É®ú Ê®úÊºÉ´É ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä
+É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú 11KV iÉEò xÉÒSÉä +É VÉÉiÉÒ ½èþ *

• Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Distribution substation) : ¤ÉxÉÉªÉÉ
VÉ½þÉÄ ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉ ´ÉÉä±]äõVÉ, ºÉ{±ÉÉªÉ ´ÉÉä±]äõVÉ EòÉä º]äõ{É b÷É=xÉ Eò®úiÉÉ
½èþ *

• lÉÉäEò +É{ÉÚÌiÉ +Éè®ú +ÉètÉäÊMÉEò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Bulk supply and
industrial substation) : Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ ±ÉäÊEòxÉ |ÉiªÉäEò ={É¦ÉÉäHòÉ Eäò Ê±ÉB +±ÉMÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

• JÉxÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Mining substation) : <±ÉäÎC]ÅõEò ºÉ{±ÉÉªÉ Eäò
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ¨Éå +É´É¶ªÉEò ºÉÖ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB +ÊiÉÊ®úHò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ Eäò EòÉ®úhÉ
<ºÉEòÉä Ê´É¶Éä¹É Êb÷VÉÉ<xÉ Eäò Ê´ÉSÉÉ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *

• ¨ÉÉä¤ÉÉ<±É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Mobile substation) : ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú +ÉÊnù EòÉä
+É{ÉÉiÉEòÉ±ÉÒxÉ |ÉÊiÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

• Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ (Distribution substations) : <ºÉ {É®ú
11KV, 6.6 KV |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ={ÉªÉÖHò ́ ÉÉä±]äõVÉ EòÉä LV Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ
=qäù¶ªÉ Eäò Ê±ÉB º]äõ{É b÷É=xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú 415 ´ÉÉä±]õ
{ÉÉªÉÉ *

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå ºlÉÉÊ{ÉiÉ ¦ÉÉMÉ, ={ÉEò®úhÉ +Éè®ú PÉ]õEò (The parts,
equipment and components installed in substation)

|ÉiªÉäEò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ¦ÉÉMÉ +Éè®ú ={ÉEò®úhÉ ½éþ*

1 +É=]õb÷Éä®ú Îº´ÉSÉªÉÉbÇ÷ (Outdoor switchyard)

• <xÉEòË¨ÉMÉ ±ÉÉ<xÉ (Incoming lines)

• +É=]õMÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xÉ (Outgoing lines)

• ¤ÉÖºÉ¤ÉÉ®ú (Busbar)

• ]ÅõÉÆºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®ú (Transformer)

• ¤ÉºÉ {ÉÉäº]õ <ÆºÉÖ±Éä]õ®ú +Éè®ú Ïº]ÅõMÉ <ÆºÉÖ±Éä]õ®ú

• ºÉ¤É º]äõ¶ÉxÉ ={ÉEò®úhÉ VÉèºÉä ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú, +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú, +ÍlÉMÉ Îº´ÉSÉ,
ºÉVÉÇ +®äúº]õ®ú, CTs, PTs xªÉÖ]Åõ±É +ÍlÉMÉ ={ÉEò®úhÉ*
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• º]äõ¶ÉxÉ +ÍlÉMÉ ÊºÉº]ṏ É ¨Éå OÉÉ=Æb÷ ¨Éä]õ, ®úÉ<WÉ®ú, ºÉ½þÉªÉEò ¨Éä]õ, +ÍlÉMÉ
Îº]Åõ{ºÉ, +ÍlÉMÉ º{ÉÉ<Eò +Éè®ú +lÉÇ <±ÉäC]ÅõÉäb÷ ¶ÉÉÊ¨É±É ½èþ*

• +Éä́ É®ú½äþb÷ +lÉḈ ÉÉ<±É Ê¶ÉÏ±b÷MÉ against ±ÉÉ<]õËxÉMÉ º]ÅõÉäEò (±ÉÉ<]õËxÉMÉ
º]ÅõÉäEò Eäò Ê´É¯ûrù +Éä́ É®ú½äþb÷ +lÉḈ ÉÉ<ºÉ Ê¶ÉË±Éb÷MÉ)

• ±ÉÉä́ É®ú ={ÉEò®úhÉ ºÉ{ÉÉä]Çõ Eäò Ê±ÉB MÉä±´ÉäxÉÉ<Vb÷ º]õÒ±É ºÉÆ®úSÉxÉÉ *

• PLCC  ={ÉEò®úhÉ ºÉÊ½þiÉ ±ÉÉ<xÉ ]Åäõ{É, ]õ¬ÖËxÉMÉ ªÉÚÊxÉ]õ, Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò{ÉäÊºÉ]õ®ú
etc.

• {ÉÉ´É®ú Eäò¤É±ºÉ

• ºÉÖ®úIÉÉ +Éè®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eäò Ê±ÉB EÆò]ÅõÉä±É Eäò¤É±É

• ®úÉäc÷, Eäò¤É±É ]ÅåõSÉ

• º]äõ¶ÉxÉ <±ªÉÖÊ¨ÉxÉä¶ÉxÉ ÊºÉº]ṏ É

2 ¨ÉäxÉ +ÉìÊ¡òºÉ Ê¤ÉÏ±b÷MÉ (Main office building)

• |É¶ÉÉºÉÊxÉEò ¦É´ÉxÉ

• ºÉ¨¨Éä±É EòIÉ <iªÉÉÊnù

3 6.6/11/22/33/66/132 KV Îº´ÉSÉ ÊMÉªÉ®ú LV

• <xÉb÷Éä®ú Îº´ÉSÉ ÊMÉªÉ®ú

4 Îº´ÉSÉÊMÉªÉ®ú +Éè®ú EÆò]ÅõÉä±É {ÉäxÉ±É Ê¤ÉÏ±b÷MÉ (Switchgear and
control panel building)

• ±ÉÉä ´ÉÉä±]äõVÉ AC Îº´ÉSÉ ÊMÉªÉ®ú

• EÆòx]ÅõÉä±É {ÉäxÉ±É, ºÉÖ®úIÉÉ {ÉäxÉ±É

5 ¤Éè]õ®úÒ °ü¨É +Éè®ú DC Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ÊºÉº]õ¨É (Battery room and
DC distribution system)

• DC ¤Éè]õ®úÒ ÊºÉº]ṏ É +Éè®ú SÉÉÍVÉMÉ ={ÉEò®úhÉ

• DC  Êb÷Îº]Åõ¤ªÉÖ¶ÉxÉ ÊºÉº]ṏ É

6 ¨ÉäEäòÊxÉEò±É, {ÉÉ´É®ú +Éè®ú +xªÉ ºÉ½þÉªÉEò (Mechanical, electrical
and other auxillaries)

• +ÎMxÉ¶É¨ÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ

• D.G (b÷ÒVÉ±É VÉxÉ®äú]õ®) ºÉä]õ

• iÉä±É ¶ÉÉävÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ

BEò ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉä́ ÉÉ±ÉÉ ̈ É½þi´É{ÉÚhÉÇ EòÉªÉÇ Îº´ÉËSÉMÉ ½èþ, VÉÉä ÊºÉº]ṏ É
ºÉä ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉÉå ªÉÉ +xªÉ PÉ]õEòÉå EòÉä VÉÉäc÷iÉÉ ªÉÉ Êb÷ºÉEòxÉäC]õ Eò®úiÉÉ ½èþ*
]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<ÇxÉ ªÉÉ ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú EòÉä VÉÉäc÷xÉä ªÉÉ ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB BEò ]ÅõÉÆºÉ Ê¨É¶ÉxÉ
±ÉÉ<xÉ ªÉÉ +xªÉ PÉ]õEòÉå EòÉä ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò Ê±ÉB  xÉB ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò Ê±ÉB Ê¤ÉxÉÉ ºÉÊGòªÉ
ÊEòªÉä VÉÉxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ * ºÉ¦ÉÒ EòÉ¨É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, xÉB
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ VÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ {É®úÒIÉhÉ {ÉÚ®äú ÊºÉº]ṏ É EòÉä SÉÉ±ÉÚ ®úJÉxÉä Eäò
nùÉè®úÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

nùÉä¹É ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ ±ÉÉ<ÇxÉ ªÉÉ +xªÉ +´ÉªÉ´ÉÉå ¨Éå +É ºÉEòiÉä ½éþ * <ºÉ ±ÉÉ<xÉ nùÉä¹É
Eäò EÖòUô =nùÉ½þ®úhÉ ±ÉÉ<Ë]õMÉ Eäò uùÉ®úÉ +Éè®ú +ÉEÇò Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ * ºÉ¤É
º]äõ¶ÉxÉ EòÉ EòÉªÉÇ ½èþ ÊEò ´É½þ Eò¨É ºÉä Eò¨É ¨ÉÖ̈ ÉÊEòxÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå |ÉªÉÖHò ¦ÉÉMÉ EòÉä
+±ÉMÉ Eò®ú ºÉEäò *

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ±Éä +É=]õ +Éè®ú =xÉEäò PÉ]õEò (Substation layout and
their components)

Fig 1 ̈ Éå |É°ü{ÉÒ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ ±Éä+É>ð]õ ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ, <ºÉ¨Éå ÊxÉ¨xÉ PÉ]õEò
½þÉäiÉä ½éþ +Éè®ú xÉÒSÉä ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

{ÉÉ´É®ú ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (Power transformer) : {ÉÉ´É®ú ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ VÉxÉ®äú¶ÉxÉ +Éè®ú ]ÅõÉÆºÉÊ¨É¶ÉxÉ xÉä]ṍ ÉEÇò ̈ Éå, VÉxÉ®äúË]õMÉ º]äõ¶ÉxÉ ̈ Éå º]äõË{ÉMÉ +{É
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´ÉÉä±]äõVÉ +Éè®ú Êb÷º]ÅõÒ¤ªÉÖ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ́ ÉÉä±]äõVÉ EòÉä º]äõ{É b÷É=xÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ * ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò ºÉ½þÉªÉEò ={ÉEò®úhÉÉå Eäò {ÉÉ´É®ú ºÉ½þÉªÉEò ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú uùÉ®úÉ
ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  (Fig 2).

Eò®Æú]õ ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (Current transformers (CT)) : ºÉ¤É º]äõ¶ÉxÉ ̈ Éå ±ÉÉ<xÉåä
½þVÉÉ®úÉå B¨{ÉÒªÉ®ú EòÒ Eò®Æú]õ ±ÉäiÉÒ ½èþ * ¨ÉÉ{É ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä Eò®Æú]õ Eäò Eò¨É ´Éä±ªÉÖ
Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ * Eò®Æú]õ ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (CT) ̈ ÉÉ{É ={ÉEò®úhÉÉå +Éè®ú
ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò Ê®ú±Éä EòÉä ºÉ{±ÉÉªÉ näùxÉä Eäò Ê±ÉB ±ÉÉ<xÉ ̈ Éå VÉÖcä÷ ½ÖþB ½þÉäiÉä ½èþ * =nùÉ½þ®úhÉ

Eäò Ê±ÉB 100/1A CT ,  100A, EòÒ ±ÉÉ<xÉ Eäò ºÉÉlÉ VÉÖc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú Eò®Æú]õ
]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú CT EòÉ ÊuùiÉÒªÉEò Eò®Æú]õ 1A ½þÉäiÉÉ ½èþ * (Fig 3)

{ÉÉä]äõË¶ÉªÉ±É ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (Potential transformers (PT)) : º]äõ¶ÉxÉ
EòÒ ±ÉÉ<xÉä =SSÉ ´ÉÉä±]äõVÉ {É®ú Eò¨É Eò®úiÉÒ ½èþ * ¨ÉÉ{É ={ÉEò®úhÉÉå EòÉä ´ÉÉä±]äõVÉ Eäò
Eò¨É ´Éä±ªÉÖ Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * {ÉÉä]äõË¶ÉªÉ±É ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú ¨ÉÉ{É
={ÉEò®úhÉÉå +Éè®ú ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò Ê®ú±Éä EòÒ +É{ÉÚÌiÉ Eäò Ê±ÉB ±ÉÉ<xÉÉå ¨Éå VÉÖc÷É ½þÉäiÉÉ
½èþ *
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ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú (Circuit breaker (CB)) : ºÉÉ¨ÉÉxªÉ +Éè®ú +ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
nùÉäxÉÉå ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºÉÌEò]õ EòÉä JÉÉä±ÉxÉä +Éè®ú ¤ÉÆnù Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú EòÉ
={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú ½èþ VÉèºÉä +ÉìªÉ±É
ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú, BªÉ®ú ¤±ÉÉº]õ ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú, ´ÉäCªÉÖ̈ É ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +Éè®ú SF6

ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú *

+É<ºÉÉä±ÉäË]õMÉ Îº´ÉSÉ Eäò Ê±ÉB +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú (Isolators for isolating
switches) : ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò Ê±ÉB ÊºÉº]ṏ É Eäò Ê½þººÉä EòÉä |ÉlÉEò
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå EòÉªÉÇ®úiÉ ½þÉäiÉä ½èþ * +É<ºÉÉä ±Éä]õ®ú
Îº´ÉSÉ Eäò´É±É ±ÉÉäb÷ EòÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ * +É<ºÉÉä±Éä]õ ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú
Eäò ½þ®ú iÉ®ú¡ò ªÉÉ nùÉäxÉÉå iÉ®ú¡ò ÊnùªÉä VÉÉiÉä ½éþ *

±ÉÉ<]õËxÉMÉ +®äúº]õºÉÇ (LA) (Lightning arresters) (LA) : ±ÉÉ<]õËxÉMÉ
+®äúº]õºÉÇ ºÉÖ®úIÉÉi¨ÉEò ªÉÖÊHòªÉÉÄ ½éþ VÉÉä ={ÉEò®úhÉÉå Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò ZÉ]õEòÉå ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÖHò EòÒ VÉÉiÉÒä ½éþ *

+lÉÇ Îº´ÉSÉ (Earth switch) : ªÉ½þ BEò Îº´ÉSÉ ½èþ ÊVÉºÉä +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú
JÉÖ±ÉÉ, +Éè®ú {ÉÞl´ÉÒ +Éè®ú EÆòb÷C]õ®ú Eäò ¤ÉÒSÉ VÉÉäc÷É VÉÉiÉÉ ½èþ * ªÉÊnù Îº´ÉSÉ ¤ÉÆnù
½þÉäiÉÉ ½èþ iÉÉä ªÉ½þ <±ÉäÎC]ÅõEò SÉÉVÉÇ EòÉä ¦ÉÚÊ¨É {É®ú Êb÷ºSÉÉVÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ * VÉÉä Ê¤Éxnù
SÉÉVÉÇ EòÒ ±ÉÉ<xÉ {É®ú ={É±É¤vÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

´Éä́ É ]Åäõ{É (Wave trap) : ªÉ½þ ={ÉEò®úhÉ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ̈ Éå ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ iÉÉÊEò Ê®ú¨ÉÉä]õ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ºÉä ±ÉÉ<xÉ {É®ú ¦ÉäVÉä MÉB ½þÉ<Ç Ê£òC´ÉåºÉÒ ºÉÆSÉÉ®ú
ÊºÉMxÉ±É EòÉä ]Åäõ{É Eò®úxÉä +Éè®ú =x½åþ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EÆò]ÅõÉä±É °ü{É ̈ Éå nÚù®úºÉÆSÉÉ®ú {ÉèxÉ±É ̈ Éå
¤Énù±É ÊnùªÉÉ VÉÉ ºÉEäò *

Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò{ÉäÊºÉ]õ®ú (Coupling capacitor) : Eò{ÉË±ÉMÉ Eäò{ÉäÊºÉ]õ®ú EòÉ
<ºiÉä̈ ÉÉ±É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ¨Éå ´É½þÉÄ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉ½þÉÄ Eò¨ªÉÖÊxÉEäò¶ÉxÉ ªÉÉ ºÉÆSÉÉ®ú
AC {ÉÉ´É®ú ±ÉÉ<xÉ uùÉ®úÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ªÉ½þ ½þÉ<Ç Ê£òC´ÉåºÉÒ EäòÊ®ú+®ú
ÊºÉMxÉ±É Eäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ Eò¨É |ÉÊiÉ¤ÉÉvÉÉ (impedance) |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú
=x½åþ ±ÉÉ<xÉ ¨ÉäËSÉMÉ ªÉÚÊxÉ¨É ¨Éå |É´Éä¶É Eò®úxÉä +Éè®ú ±ÉÉäÊ¡òC´ÉåºÉÒ EòÉä ¤±ÉÉìEò Eò®úxÉä
EòÒ +xÉÖ̈ ÉÊiÉ näùiÉÉ ½èþ*
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WHEEL

=SSÉ ´ÉÉä±]äõVÉ Eäò ¨ÉÉ{É Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú, Eò¨É ´ÉÉä±]äõVÉ ªÉÆjÉ Eäò Ê±ÉB
={ÉªÉÖHò ½þÉäiÉä ½éþ * =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB 11KV/110V PT {ÉÉ´É®ú ±ÉÉ<xÉ ºÉä
VÉÖc÷É ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ±ÉÉ<xÉ ́ ÉÉä±]äõVÉ 11KV ½èþ iÉÉä ÊuùiÉÒªÉEò ́ ÉÉä±]äõVÉ 110V ½èþ*
(Fig 4)
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¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú (Bus - bar) :  VÉ¤É ºÉ¨ÉÉxÉ ́ ÉÉä±]äõVÉ ºiÉ®ú {É®ú ºÉÆSÉÉÊ±ÉiÉ ½þÉäxÉä́ ÉÉ±ÉÒ
±ÉÉ<xÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ EòÉä <±ÉäÎC]ÅõEò±ÉÒ VÉÉäc÷xÉä EòÒ VÉ°ü®úiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ ´É½þÉÄ ¤ÉÖºÉ-
¤ÉÉ®ú EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú EòÉì{É®ú ªÉÉ B±ªÉÖÊ¨ÉÊxÉªÉ¨É Eäò ¤ÉxÉä
½ÖþB EÆòb÷C]õ®ú ½þÉäiÉä ½èþ, VÉÉä ¤É½ÖþiÉ Eò¨É |ÉÊiÉ¤ÉÉvÉÉ +Éè®ú ½þÉ<Ç Eò®Æú]õ EòÉä ±Éä VÉÉxÉä
EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ®úJÉiÉä ½éþ* Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ VÉèºÉä ËºÉMÉ±É ¤ÉÖºÉ-
¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ, ËºÉMÉ±É ¤ÉºÉ¤ÉÉ®ú ºÉäC¶ÉxÉ ±ÉÉ<VÉä¶ÉxÉ, b÷¤É±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ,
ºÉäC¶ÉxÉ ±ÉÉ<Vb÷ b÷¤É±É ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ, b÷¤É±É ¨ÉäxÉ +Éè®ú ºÉ½þÉªÉEò ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú
´ªÉ´ÉºlÉÉ, ¥ÉäEò®ú +Éè®ú ½þÉ¡ò ºEòÒ¨É/1.5 ¥ÉäEò®ú ºEòÒ¨É +Éè®ú Ë®úMÉ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú
ÎºEò¨É ½èþ*

ËºÉMÉ±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ (Single  bus-bar arrangement)  :
<ºÉ¨Éå ËºÉMÉ±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ¶ÉÉÊ¨É±É ½èþ / <xÉEòË¨ÉMÉ +Éè®ú +É=]õMÉÉä<ÆMÉ nùÉäxÉÉå
ËºÉMÉ±É ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú ºÉä VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ  (Fig 5). <ºÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò ¡òÉªÉnäù Eò¨É
®úJÉ®úJÉÉ´É, Eò¨É |ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò ±ÉÉMÉiÉ +Éè®ú ºÉ®ú±É +É{É®äú¶ÉxÉ ½èþ * <ºÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ
EòÒ Eò¨ÉÒ ªÉ½þ ½èþ ÊEò +MÉ®ú EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¨É®ú¨¨ÉiÉ EòÉªÉÇ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, iÉÉä {ÉÚ®úÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉä VÉÉBMÉÒ *

Fig 6 nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ ÊEò nùÉä <xÉEòË¨ÉMÉ +Éè®ú nùÉä +É=]õ MÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xÉ ¤ÉºÉ
ºÉäC¶ÉxÉ I ºÉä VÉÖc÷Ò ½èþ +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ nùÉä <¨ÉEòË¨ÉMÉ +Éè®ú nùÉä +É=]õMÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xÉÉå
EòÉä ¤ÉºÉ Eò{É±É®ú Eäò uùÉ®úÉ ¤ÉºÉ ºÉäC¶ÉxÉ 2 ºÉä VÉÉäc÷É ½Öþ+É ½èþ *

ºÉ¤É º]äõ¶ÉxÉ PÉ]õEòÉå EòÉä nù¶ÉÉÇxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÖHò EÖòUô ¨ÉÉxÉEò |ÉiÉÒEòÉå EòÉä xÉÒSÉä iÉÉÊ±ÉEòÉ ¨Éå ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

Gò.ºÉÆ. {ÉÉ´É®ú ¦ÉÉMÉ ÊSÉ¼xÉ

1 AC VÉxÉ®äú]õ®ú

2 ¤ÉÖºÉ ¤ÉÉ®ú
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b÷¤É±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ´ªÉ´ÉºlÉÉ (Double bus - bar arrangements) :
<ºÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÉä bÖ÷{±ÉÒEäò]õ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú ÊºÉº]ṏ É Eäò °ü{É ¨Éå ¦ÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *
<ºÉ¨Éå nùÉä ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú ¨ÉÖJªÉ +Éè®ú +ÊiÉÊ®úHò (‘spare’) BEò ½þÒ IÉ¨ÉiÉÉ EòÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ* <xÉEòË¨ÉMÉ +Éè®ú +É=]õMÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xÉÉå EòÉä ¤ÉºÉ-Eò{É±É®ú, ¥ÉäEò®ú +Éè®ú
+É=ºÉÉä±Éä]õ®ú ªÉÉ iÉÉä ¤ÉºÉ ºÉä VÉÉäc÷É VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ * ºÉÌEò]õ EòÒ ºÉ{±ÉÉªÉ EòÒ
ÊxÉ®ÆúiÉ®úiÉÉ EòÒ ¨ÉÖJªÉ ¤ÉºÉ- Eäò ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò nùÉè®úÉxÉ ªÉÉ =ºÉEäò {É®ú ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä
nùÉä¹É {É®ú EòÉä ¤ÉxÉÉB ®úJÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *

ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê±ÉB ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<xÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É (Single line diagram for
substation) : EòÉä<Ç ¦ÉÒ EòÉ¨{É±ÉäCºÉ {ÉÉ´É®ú ÊºÉº]ṏ É ¤ÉÎ±Eò 3 ¡äòºÉ ºÉÌEò]õ ½èþ,
ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<ÇxÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É uùÉ®úÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ, <±ÉäÎC]ÅõEò {ÉÉ´É®ú ÊºÉº]ṏ É
Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ <±ÉäÎC]ÅõEò PÉ]õEòÉå EòÉä ÊnùJÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =xÉEòÉ BEò nÚùºÉ®äú ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ
EòÉä ¦ÉÒ ÊnùJÉÉiÉÉ ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<ÇxÉ ¨Éå ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò Ê´ÉtÖiÉ PÉ]õEò VÉèºÉä {ÉÉ´É®ú
]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú, <xÉEòË¨ÉMÉ +Éè®ú +É=]õMÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xÉ, ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú, Îº´ÉËSÉMÉ +Éèè®ú
ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉEò®úhÉ, ̈ ÉÉxÉEò |ÉiÉÒEòÉå uùÉ®úÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú =xÉEäò ¤ÉÒSÉ =xÉEäò
<Æ]õ®úEòxÉäC¶ÉxÉ ±ÉÉ<xÉ uùÉ®úÉ ÊnùJÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ * ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<xÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ
±Éä +É=]õ EòÒ {±ÉÉËxÉMÉ ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ *

ºÉäC¶ÉxÉ±ÉÉ<VÉä¶ÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú (Single bus-bar with
sectionalization) : ËºÉMÉ±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú EòÉä ºÉäC¶ÉxÉ ¨Éå ¤ÉÉÆ]õÉ MÉªÉÉ ½èþ *
ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +Éè®ú +É<ºÉÉä±Éä]õºÉÇ uùÉ®úÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ nùÉä ºÉäC¶ÉxÉ VÉÖcä÷ ½þÉäiÉä ½éþ * nùÉä¹É
ªÉÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò nùÉè®úÉxÉ Ê´É¶Éä¹É ºÉäC¶ÉxÉ EòÉä b÷Ò. BxÉ®úVÉÉ<Vb÷ (ºÉÊGòªÉ½þÒxÉ)
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ * ªÉ½þ ÊºÉº]ṏ É EòÉä {ÉÚ®äú iÉ®ú½þ ºÉä ¤ÉÆnù Eò®úxÉä ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ *
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3 {ÉÉ´É®ú ]ÅõÉxºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú - nùÉä ´ÉÉ<Îxb÷MÉ (or)

4 iÉÒxÉ ´ÉÉ<Ïxb÷MÉ´ÉÉ±ÉÉ ]ÅõÉxºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (or)

5 Eò®úx]õ ]ÅõÉxºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú  (CT)

6 ¤ÉÉä±]äõVÉ ]ÅõÉxºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú +lÉ´ÉÉ {ÉÉä’]äõÎx¶ÉªÉ±É ]ÅõÉxºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú (PT)                                       (or)

7 ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú (CB)

8 ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú +É<ºÉÉäÊ±É]õ®ú Eäò ºÉÉlÉ

9 +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú +lÉ´ÉÉ ºÉ¨ÉÖ½þ |ÉSÉÉÊ±ÉiÉ Îº´É]ÂõSÉ (GOS)

10 ¤ÉÒVÉ±ÉÒ +®äúº]õ®ú (LA)

11 +lÉÇ Îº´É]ÂõSÉ (ES)

12 ´Éä́ É +lÉ´ÉÉ ±ÉÉ<ÇxÉ ]äõ{É

13 Eò{ÉË±ÉMÉ Eèò{ÉäÊºÉ]õ®ú (CC)

Gò.ºÉÆ. {ÉÉ´É®ú ¦ÉÉMÉ ÊSÉ¼xÉ
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Fig 7 +Éè®ú  8 ̈ Éå ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ ±Éä +É=]õ bÅ÷É<ÆMÉ Eäò =nùÉ. (1 & 2) Eäò ºÉÉlÉ ºÉÉ®äú
={ÉEò®úhÉ Eäò ÊºÉ¨¤ÉÉä±É ªÉÉ |ÉiÉÒEò EòÉä ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

=nùÉ½þ®úhÉ 1

ÊxÉ¨xÉ ={ÉEò®úhÉ ´ÉÉ±Éä ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ Eäò ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<ÇxÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É EòÉä ¤ÉxÉÉ<ªÉä *

i <xÉEòË¨ÉMÉ ±ÉÉ<xºÉ : Two, 110KV

ii +É=]õMÉÉä<ÆMÉ ±ÉÉ<xºÉ : (a) One, 110KV (b) Four, 11KV

iii ]ÅõÉÆºÉ¡òÉ¨ÉÇ®ú : (a) Two, 100MVA, 110/11KV, Δ/Y (b) 1, 2MVA,
11KV/ 415V, Y/Y

iv ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú : 110KV- bÖ÷{±ÉÒEäò]õ ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú, 11KV ËºÉMÉ±É ¤ÉÖºÉ-¤ÉÉ®ú CTs,
PT +É<ºÉÉä±Éä]õ®ú ±ÉÉ<]õËxÉMÉ +®äúº]õ®ú, ºÉÌEò]õ ¥ÉäEò®ú EòÒ ÎºlÉÊiÉ EòÉä
nù¶ÉÉÇiÉÉ ½èþ *

Fig 7 ¨Éå ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<xÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É ÊnùJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *

=nùÉ½þ®úhÉ - 2

{ÉÉä±É ̈ ÉÉ=h]äõb÷ ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<ÇxÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É ËJÉÊSÉB* {ÉÉä±É ̈ ÉÉ=h]äõb÷
ºÉ¤Éº]äõ¶ÉxÉ EòÉ |ÉÉ°ü{ÉÒ ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<ÇxÉ b÷ÉªÉOÉÉ¨É Fig 8 ¨Éå nù¶ÉÉÇªÉÉ ½èþ*
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